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1 Safety warnings

1.1 Warning

risk of fire / flammable materialsWarning:
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as staff kitchen 
areas in shops, offices and other working environments; farm houses and by clients in hotels, motels 
and other residential type environments; bed and breakfast type environments; catering and similar non-
retail applications.

This 

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this 
appliance.

The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance on the 
appliance.

Warning: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, 
clear of obstruction.

Warning: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting 
process, other than those recommended by the manufacturer.

Warning: Do not damage the refrigerant circuit.

Warning: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the 
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

Warning: Please abandon the refrigerator according to local regulators for it use flammable 
blowing gas and refrigerant.

Warning: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or 
damaged.

Warning: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the 
rear of the appliance.

Do not use extension cords or ungrounded two prong adapters

Danger Risk of child entrapment Before you throw away your old refrigerator or freezer:
• Take off the doors  
• Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside

The refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before attempting the 
installation of accessory

appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.) 

Children  should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
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WARNING: To avoid a hazard due to instability of the appliance, it must be fixed in 
accordance with the instructions.

WARNING:Connect to potable water supply only. (Suitable for ice making machine)

TO Prevent A Child From Being Entrapped, Keep Out Of Reach Of Children And Not In The Vicinity 
Of Freezer (Or Refrigerator). Suitable for products with locks

The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be kept out of the reach 
of children and not in the vicinity of the refrigerating appliance, in order to prevent children from being
locked inside .

Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the appliance are flammable. 
Therefore, when the appliance is scrapped, it shall be kept away from any fire source and be recovered by 
a special recovering company with corresponding qualification other than be disposed by combustion, 
so as to prevent damage to the environment or any other harm. 

For EN standard:  This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduce physical sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children without supervision. Children aged from 3 to 8 years are 
allowed to load and unload refrigerating appliances.

To , please respect the following instructions:
–
compartments of the appliance. 
– Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems. 
–  Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system connected to a water 
supply if water has not been drawn for 5 days. （note 1）
–  Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact with or 
drip onto other food. 
–  Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or making 
ice-cream and making ice cubes. （note 2）
–  One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food. （note 3）
–  For appliances without a 4-star compartment: this refrigerating appliance is not suitable for freezing 
foodstuffs.（note 4）
–  If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave 
the door open to prevent mould developing within the appliance. 
Note 1,2,3,4：Please confirm whether it is applicable according to your product compartment type.

Any  replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by the manufacturer,
its service agent or similar qualified person.

 avoid contamination of food
•Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the 

  



This manual contains lots of important safety information 
which shall be observed by the users.

1. 2 Meaning of safety warning symbols

Prohibition symbol 

Warning symbol

Note symbol

This is a prohibition symbol. 
Any incompliance with instructions marked with 
this symbol may result in damage to the product 
or endanger the personal safety of the user. 

This is a warning symbol. 
It is required to operate in strict observance of 
instructions marked with this symbol; or otherwise 
damage to the product or personal injury may be caused. 

This is a cautioning symbol. 
Instructions marked with this symbol require special caution. 
Insufficient caution may result in slight or moderate injury, 
or damage to the product.
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1 . 3 Electricity related warnings

Do not pull the power cord when pulling the power plug of the 
refrigerator. Please firmly grasp the plug and pull out it from 
the socket directly.
To ensure safe use, do not damage the power cord or use the power cord 
when it is damaged or worn. 

Please use a dedicated power socket  and the power socket shall 
not be shared with other electrical appliances.
The power plug should be firmly contacted with the socket or else 
fires might be caused.  
Please ensure that the grounding electrode of the power socket is
equipped with a reliable grounding line.

Please turn off the valve of the leaking gas and then open the doors 
and windows in case of leakage of gas and other flammable gases. 
Do not unplug the refrigerator and other electrical appliances 
considering that spark may cause a fire.

Do not use electrical appliances on the top of the appliance,
unless they are of the type recommended by the manufacturer.
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1 .5 Warnings for placement 

1 . 4 Warnings for using

Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items 
in the refrigerator to prevent damages to the product or fire accidents.

Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

The refrigerator is intended for household use, such as storage of foods; 
it shall not be used for other purposes, such as storage of blood, 
drugs or biological products, etc. 

Do not arbitrarily disassemble or reconstruct the refrigerator, 
nor damage the refrigerant circuit; maintenance of the appliance
must be conducted by a specialist
Damaged power cord must be replaced by the manufacturer, its 
maintenance department or related professionals in order to avoid 
danger.

Do not allow any child to get into or climb the refrigerator; otherwise
suffocation or falling injury of the child may be caused.

Do not place heavy objects on the top of the refrigerator considering 
that objectives may fall when close or open the door, and accidental 
injuries might be caused.

Please pull out the plug in case of power failure or cleaning. Do not 
connect the freezer to power supply within five minutes to prevent 
damages to the compressor due to successive starts.

The gaps between refrigerator doors and between doors and refrigerator 
body are small, be noted not to put your hand in these areas to prevent from 
squeezing the finger. Please be gentle when close the refrigerator door to 
avoid falling articles.
Do not pick foods or containers with wet hands in the freezing chamber when the 
refrigerator is running, especially metal containers in order to avoid frostbite.
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1 .6 Warnings for energy

1 .7 Warnings for disposal

Freezing chamber Do not store beer, beverage or other fluid contained in bottles or 
enclosed containers in the freezing chamber of the refrigerator; or 
otherwise the bottles or enclosed containers may crack due to 
freezing to cause damages. 

Warning for energy
1)Refrigerating appliances might not operate consistently (possibility of defrosting of contents or 
temperature becoming too warm in the frozen food  compartment) when sited for an extended period 
of time below the cold end of the range of temperatures for which the refrigerating appliance is 
designed.
2)The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer compartments or cabinets or 
in low-temperature compartments or cabinets, and that some products such as water ices should not 
be consumed too cold;
3)The need to not exceed the storage time(s) recommended by the food manufacturers for any kind 
of food and particularly for commercially quick-frozen food in food-freezer and frozen-food storage 
compartments or cabinets;
4)The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of the frozen food while 
defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen food in several layers of 
newspaper.
5)The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual defrosting, maintenance or 
cleaning could shorten the storage life.

Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the refrigerator are 
flammable. Therefore, when the refrigerator is scrapped, it shall be kept away from 
any fire source and be recovered by a special recovering company with 
corresponding qualification other than be disposed by combustion, so as to prevent 
damage to the environment or any other harm. 

When the refrigerator is scrapped, disassemble the doors, and remove gasket of 
door and shelves; put the doors and shelves in a proper place, so as to prevent 
trapping of any child.

Correct Disposal of this product：
This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe recycling.



2 . 1 Placement

2  Properuse of refrigerators

Precautions before installation: 
Information in the Instruction Manual is only for reference. The physical product may differ. 
Before installation and adjusting of accessories, it shall be ensured that the refrigerator is 
disconnected from power.
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Before use, remove all packing materials, including bottom cushions,
foam pads and tapes inside of the refrigerator;
tear off the protective film on the doors and the refrigerator body.

Keep away from heat and avoid direct sunlight. Do not 
place the freezer in moist or watery places to prevent rust 
or reduction of insulating effect.

The refrigerator is placed in a well-ventilated indoor place; 
the ground shall be flat, and sturdy.

Outer cabinet dimensions, please refer to shown as 
the left picture

 
Do not spray or wash the refrigerator; do not put the refrigerator in 
moist places easy to be splashed with water so as not to affect the 
electrical insulation properties of the refrigerator.

1785mm

540mm

1775mm

510mm



2 . 2 Installation in cabinet

Cabinet size requirement.

Push the refrigerator into the cabinet and adjust it to make sure the edge fold of top baffle completely
touch the top edge of the cabinet, and the limit hook of supporting leg completely touch the bottom edge 
of the cabinet.

Fix the supporting leg with screws, then install the screw caps.
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Fix the top baffle to the top of the cabinet inner with screws, then install the screw caps.

Open the lower door of cabinet the maximum angle, and open the lower door of the refrigerator to the
corresponding position. Sliding the block to make sure  inner edge align with the lower door edge of
refrigerator, then fix the block to the door of cabinet with screw and install screw caps. Fix the upper
refrigerator door to the cabinet door in the same way.

Take out the sealing strip from accessory bag, and press it in the gap between the cabinet and the
refrigerator. Installation is completed.
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Screw

Screw cap

Block

Sealing strip



Remove the decorative cover on the left side of the beam in the refrigerator and take out the middle beam 
fixing block, screws and plastic inserts in the attachment. Then insert the plastic inserts into two upper  
holes of the middle beam (or the lower  holes), and then fix the middle beam fixing block to two lower  
holes (or the upper  holes) of the middle beam with screws, When the screw is half tightened, move the 
fixing block to the cabinet and tighten the screws. Finally, tighten the fixing block on the cabinet with the 
small screws. The installation is completed. (This item is optional for the middle beam fixing block)

A

B

（The picture above is only for reference. The actual configuration will
 depend on the physical product or statement by the distributor）
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       2. 3  Door Right-Left Change

Cross screwdriver 

List of tools to be provided by the user

5/16″
socket and ratchet Masking tape

Putty knife 
thin-blade screwdriver

1)Power off the refrigerator, and remove all objects from the door trays.
     

3)Remove the refrigerator door, the bottom hinge and the hole cover. 

2)Remove the upper hinge and hole caps of refrigerator door.

hole caps

upper hinge

hole cover

R:bottom hinge
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6)Remove the the upper hinge of freezer door.
7)Remove the freezer door, the bottom hinge and the hole caps.  

4)Exchange the R:bottom hinge and R:upper hinge , then install them according to below steps, 
and install the top hole caps.
5)  of refrigerator door  them for 180°，

refrigerator door
Remove the two fixed blocks and rotate

and install them on other side of .

F:upper hinge

F:bottom hinge

hole caps

R:bottom hinge

hole caps

fixed block

R:upper hinge

180°

Step 1: 
install left bottom hinge

Step2:
put refrigerator 
door on left bottom 
hinge vertically

Step 3:
install left upper hinge
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10) The picture after completion is shown as below

     

8)Exchange the F:bottom hinge and F:upper hinge , then install them according to below steps, 
and install the top hole cover and lower hole caps.
9)  for 180°，

 freezer door
Remove the two fixed blocks of freezer door and rotate them

and install them on other side of .

（The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor）
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F:upper hinge

F:bottom hinge

hole cover

180°

fixed block

hole caps
Step 1: 
install left bottom hinge

Step2:
put refrigerator 
door on left bottom 
hinge vertically

Step 3:
install left upper hinge



2. 5 Starting

  2.6 Energy  saving  tips

The appliance should be located in the coolest area of the room, away from heat producing 
appliances or heating ducts, and out of the direct sunlight.
Let hot foods cool to room temperature before placing in the appliance.  Overloading the appliance
 forces the compressor to run longer.  Foods that freeze too slowly may lose quality, or spoil.
Be sure to wrap foods properly, and wipe containers dry before placing them in the appliance.  This
 cuts down on frost build-up inside the appliance.
Appliance storage bin should not be lined with aluminum foil, wax paper, or paper toweling.  Liners 
interfere with cold air circulation, making the appliance less efficient.
Organize and label food to reduce door openings and extended searches.  Remove as many items
 as needed at one time, and close the door as soon as possible.

Before initial start, keep the refrigerator still for half an hour 
before connecting it to power supply. 

Before putting any fresh or frozen foods, the refrigerator shall have run
for 2-3 hours, or for above 4 hours in summer when the ambient 
temperature is high. 

Spare enough space for convenient opening of the doors and drawers or
statement by the distributor. 

2. 4  the LightChanging

Any replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by the manufacturer, its
service agent or similar qualified person.
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3 . 1 Key components

（The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor）

3  Structure and functions

Freezing c hamber  

Note: Storage of too much food during operation after the initial connection to power may adversely 
affect the freezing effect of the refrigerator. Foods stored shall not block the air outlet; or otherwise
the freezing effect will also be adversely affected. 

The low temperature freezing chamber may keep food fresh for a long time and it is mainly used to 
store frozen foods and making ice.
The freezing chamber is suitable for storage of meat, fish,  rice balls and other foods not to be 
consumed in short term.
Chunks of meat are preferably to be divided into small pieces for quick freezing and easy access.  
Please be noted food shall be consumed within the shelf time.

Refr igerat ing c hamber 
The Refrigerating Chamber is suitable for storage of a variety of fruits, vegetables, beverages and
other food  in the short term,
Cooking foods shall not be put in the refrigerating chamber until cooled to room temperature.
Foods are recommended to be sealed up before putting into the refrigerator.
The glass shelves can be adjusted up or down for a reasonable amount of storage space and easy use.

consumed suggested storage time 3days to 5days.
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Door tray

Drawer

LED lighting

Temperature-
control panel

Shelf

Fruits and 
vegetables box

Storage box

Drawers, food boxes, shelves, etc. placed according to the position in the picture above 
are the most energy efficient.



3. 2   Functions

（The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor）

1)Key
A.Set key (Temperature setting button of refrigerator compartment)

2)Display screen
①setting 1：8℃
②setting 2：6℃
③setting 3：4℃
④setting 4：2℃

3)Display
Once initially powered on the display screen is on full display for 3s.
and then the refrigerator runs according to setting 3.
Normal operation display
In case of a failure the corresponding LED blinks.
In case of no failures the actual temperature setting of refrigerator.

4) temperature setting
Each time the  button A is pressed once the  changes one time.
After the  has been completed, the refrigerator will run according to the set value
after 30s.
The shift regulation is:

5)Lock/Unlock
When the temperature control panel is in lock state, it needs to long press temperature setting key 
for 3 seconds for unlocking the panel, all LEDs will blink for 2 second when panel is unlocked.
When the temperature control panel is in unlock state, if there is no operation on control panel within 
30 seconds, it will enter into lock state automatically.

 

,

, 
, it shows 

temperature setting , temperature setting
temperature setting

s e ttin g 1 s e ttin g 2 s e ttin g 3 s e ttin g 4

Refrigerator defrost sensor

Fault Code
indicator  setting 1

Fault Description
Refrigerator temperature
sensor circuit

indicator  setting 2
indicator  setting 3

indicator setting 4 Ambient temperature sensor

Freezer defrost sensor
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A

①

②

③

④

Recommended setting: Refrigerated chamber 4 ℃.
Super Freezing mode:  the button A for 3s,then super freezing mode is on.
When  the button again,this mode will be quit.If no pushing in super freezing mode,
it will be quit automatically in 20h.

press 
press



6)Power  off  function
① entry mode:
 In the unlocking state, set the key SET for 10S (when the display and control of the refrigerator are 
all off, the SET button will take effect when the key is released). After 30S, the refrigerator will 
enter the power off function mode, all loads are turned off, and the display and control of the refrigerator 
will be all off in the power off  mode.

② exit method:
In power off  mode, press the SET key to exit the power off  mode and the refrigerator will return to 
normal control.
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4. Maintenance and care of the refrigerator

4 .1 Overall cleaning

Please unplug the refrigerator for defrost and cleaning. 

Dusts behind the refrigerator and on the ground shall be timely cleaned to improve the cooling effect and
energy saving. 
Check the door gasket regularly to make sure there are no debris. Clean the door gasket with a soft cloth
dampened with soapy water or diluted detergent.
The interior of the refrigerator should be cleaned regularly to avoid odor. 
Please turn off the power before cleaning interior, remove all foods, drinks ,shelves, drawers, etc.
Use a soft cloth or sponge to clean the inside of the refrigerator, with two tablespoons of baking soda and 
a quart of warm water. Then rinse with water and wipe clean. After cleaning, open the door and let it dry
naturally before turning on the power.
For areas that are difficult to clean in the refrigerator (such as narrow sandwiches, gaps or corners), it is
recommended to wipe them regularly with a soft rag, soft brush, etc. and when necessary, combined with 
some auxiliary tools (such as thin sticks) to ensure no contaminants or bacterials accumulation in these 
areas.
Do not use soap, detergent, scrub powder, spray cleaner, etc., as these may cause odors in the interior of
 the refrigerator or contaminated food.
Clean the bottle frame, shelves and drawers with a soft cloth dampened with soapy water or diluted 
detergent. Dry with a soft cloth or dry naturally.
Wipe the outer surface of the refrigerator with a soft cloth dampened with soapy water, detergent, etc., and 
then wipe dry.
Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes, abrasives
(such as toothpastes), organic solvents (such as alcohol, acetone, 
banana oil, etc.), boiling water, acid or alkaline items, which may
 damage the fridge surface and interior. Boiling water and organic 
solvents such as benzene may deform or damage plastic parts.
Do not rinse directly with water or other liquids during cleaning to
 avoid short circuits or affect electrical insulation after immersion.

d
eter

gen
t

The appliance shall run continuously once it is started. Generally, the operation of the appliance 
shall not be interrupted; or otherwise the service life may be impaired

4 . 3 Out of operation

Power failure: In case of power failure, even if it is in summer, foods inside the appliance can be kept for 
several hours; during the power failure, the times of door opening shall be reduced, and no more fresh
food shall be put into the appliance. 
Long-time nonuse: The appliance shall be unplugged and then cleaned; then the doors are left open 
to prevent odor. 

Moving: Before the refrigerator is moved, take all objects inside out, fix the glass partitions, vegetable holder, 
freezing chamber drawers and etc. with tape, and tighten the leveling feet; close the doors and seal them
with tape. During moving, the appliance shall not be laid upside down or horizontally, or be vibrated; 
the inclination during movement shall be no more than 45°. 

17 

4 . 2  Defrosting

The refrigerator is made based on the air-cooling principle and thus has automatic 
defrosting function. Frost formed due to change of season or temperature may also 
be manually removed by disconnection of the appliance from power supply 
or by wiping with a dry towel. 
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5 Trouble shooting 
5.1 You may try to solve the following simple problems by yourself.
 If them cannot be solved, please contact the after-sales department. 

Loud noise Check whether the floor is level and whether the refrigerator is placed stably
Check whether accessories are placed at proper locations 

Water pan overflows 

There is too much food in the chamber or food stored contains
 too much water, resulting in heavy defrosting 
The doors are not closed properly, resulting in frosting due to entry 
of air and increased water due to defrosting 

Failed operation

Check whether the appliance is connected to power or 
whether the plug is in well contact 
Check whether the voltage is too low
Check whether there is a power failure or partial circuits have tripped 

Odor
Odorous foods shall be tightly wrapped 
Check whether there is any rotten food 
Clean the inside of the refrigerator

Light fails to get lit

 

Check whether the refrigerator is connected to power supply and
 whether the illuminating light is damaged
Have the light replaced by a specialist

Door seal fails to
be tight

Remove foreign matters on the door seal
Heat the door seal and then cool it for restoration 
(or blow it with an electrical drier or use a hot towel for heating) 

Hot housing 

Heat dissipation of the built-in condenser via the housing, which is normal.
When housing becomes hot due to high ambient temperature and
storage of too much food, it is recommended to provide sound ventilation 
to facilitate heat dissipation. 

Abnormal noise 

Long operation of the refrigerator is normal in summer 
when the ambient temperature is high
It is not suggestible having too much food in the appliance at the same time 
Food shall get cool before being put into the appliance 
The doors are opened too frequently 

Long-time operation 
of the compressor

The door is stuck by food packages
The refrigerator is tilted

Doors cannot be
properly closed

Surface condensation 

Condensation on the exterior surface and door seals of the refrigerator
is normal when the ambient humidity is too high. Just wipe the condensate 
with a clean towel.

Buzz: The compressor may produce buzzes during operation, and the buzzes 
are loud particularly upon start or stop. This is normal. 
Creak: Refrigerant flowing inside of the appliance may produce creak, 
which is normal. 



6 Parameters

6.1 Technical parameters
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Total Storage Volume(L)

Model

Fresh Food Storage Compartment  Volume

Storage Temperature

Energy Consumption

Household Appliances Category

Energy Grading

EU Ecolabel

Defrosting Type

Climate Class

This appliance is intended to be used at an ambient temperature between _°C and _°C.

Airborne Acoustical Noise

Temperature Rise Time

Freezing Capacity

Rated Voltage

Rated Current

Overall Dimension (H x W x D)

Total  Gross Volume(L)

Net Weight(kg)

Frozen Food Storage Volume

Energy consumption___  kWh per year, based on standard test results for 24 hours.

Appliance  dimension (H x W x D)
   

• • •• • • • •• •• • • •• •
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Table 1  Climate classes

  

SN + 10 to + 32

N

ST 

T

Extended temperate

Temperate

Subtropical

Tropical

Class Symbol Ambient temperature range

+ 16  to + 32

+ 16  to + 38

+ 16  to + 43

Extended temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 10 °C to 32 °C’;
temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 32 °C’;
Subtropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 38 °C’;
Tropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 43 °C’;

Special for new European standard:
The ordered parts in the following table can be acquired from channel _:

Ordered Part

thermostats

temperature sensors

printed circuit boards 

light sources

door handles

trays

baskets 

door gaskets 

door hinges

Provided by

Professional maintenance personnel

Professional repairers and final users

Minimum Time Required for
 Provision
At least 7 years after the last model is 
launched on the market

Professional maintenance personnel

Professional maintenance personnel

Professional maintenance personnel

Professional repairers and final users

Professional repairers and final users

Professional repairers and final users

Professional repairers and final users

At least 7 years after the last model is 
launched on the market

At least 7 years after the last model is 
launched on the market

At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market

At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market

At least 7 years after the last model is 
launched on the market

At least 10 years after the last model is 
launched on the market

Dear customer

1. If you want to return or replace the product, please contact the store where 
you buy.

(Remember to bring the purchase invoice)

2. If your product breaks down which needs to repair, please contact after-sales 

service provider.

Telephone:

Email address:
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    СОДЕРЖАНИЕ

Қауіпсіздік шаралары
Құрылғыны пайдалану кезінде сақтық шаралары
Ескерту белгілерінің мағынасы
Электр қауіпсіздігі
Пайдалану жөніндегі сақтық шаралары
Тамақты қауіпсіз сақтау
Пайдалану жөніндегі ескертулер
Кәдеге жарату жөніндегі ескертулер

Құрылғыны орнату
Орнату алдында
Орнату
Пайдалануды бастау
Энергия үнемдеу бойынша кеңестер

Есікті қайта орналастыру
Қажетті құралдар тізімі
Үстіңгі есікті қайта орнату
Астыңғы есікті қайта орнату

Құрылымы мен функциялары
Жиынтық құрамы 
Басқару панелі

Қызмет көрсету және күтім
Жалпы тазалау
Мұздан еріту
Уақытша пайдаланбау

Ақауларды жою
Ақаулар кестесі
Қателіктер коды

Қосымша ақпарат

                                                     ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ! 

Жаңа тоңазытқышты сатып алғаныңызбен құттықтаймыз. 
Біздің өнімдерді таңдағаныңызға алғыс білдіреміз.

Құрылғыны қолданар алдында нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. Болашақта 
пайдалану үшін нұсқаулықты сақтап қойыңыз. Осы нұсқаулықты басқа 
қолданушылардың да оқығанына көз жеткізіңіз. 
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ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ  
ҚҰРЫЛҒЫНЫ ПАЙДАЛАНУ КЕЗІНДЕ САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ

Назар аударыңыз! Өртке қауіпті / жанғыш материалдар!

БҰЛ құрал тұрмыстық және ұқсас жағдайларда қолдануға арналған, мысалы, дүкендердегі 
қызметкерлерге арналған ас үй, кеңселер және басқа да қызметтік үй-жайлар; қонақ үйлер, 
мотельдер және ұқсас азық-түліктік емес мекемелерде.
БҰЛ құрылғы физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері төмен адамдарға немесе 
қауіпсіз пайдалану жөнінде тәжірибесі мен білімі жоқ адамдарға қолдануға арналмаған, егер 
қауіпсіздігі үшін жауапты адам қадағаламаған жағдайларды есептемегенде.
БАЛАЛАРДЫҢ құрылғымен ойнамауын қадағалап отыру керек. Егер қуат сымы 
зақымдалған болса, қауіпті жағдай туғызбас үшін оны өндіруші немесе сервистік қызмет  
ауыстыруы керек.
ЖАРЫЛҒЫШ аэрозоль тәрізді жанғыш заттарды құрылғыда сақтауға болмайды.
Пайдаланғаннан кейін және техникалық қызмет көрсету жұмыстарын жүргізер алдында 
құрылғыны қуат көзінен ажырату қажет.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Аспап корпусындағы немесе кіріктірілген құрылымдағы желдеткіш 
саңылауларды бөгемеңіз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Өндіруші ұсынғаннан басқа, еріту процесін жылдамдату үшін 
механикалық құрылғыларды немесе басқа құралдарды пайдаланбаңыз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Хладагент контурына зиян келтірмеңіз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Егер олар өндіруші ұсынған түрге жатпаса, азық-түлік өнімдерін 
сақтау бөліктерінде электр құралдарын пайдаланбаңыз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Тоңазытқышты тез тұтанатын заттар мен салқындатқыш заттар 
бар құрылғыларды жоюға арналған жергілікті ережелерге сәйкес кәдеге жаратыңыз.
АСПАПТЫ орналастырған кезде қуат сымының қысылмағанына немесе 
зақымдалмағанына көз жеткізіңіз.
АСПАПТЫҢ артқы панеліне көп орынды розетка немесе портативті қуат 
адаптерін қоймаңыз.
ҰЗАРТҚЫШ сымдарды немесе жерге тұйықталмаған адаптерді (2 сымды, 2 түйіспелі) 
пайдаланбаңыз.
АКСЕССУАРЛАРДЫ орнатпас бұрын тоңазытқышты қуат көзінен ажырату керек.
ҚҰРАЛДЫҢ қоршаған ортаға зиян тигізбеуі немесе басқа зиян келтірмеуі үшін 
оны өртемеңіз.
ҚҰЛЫПТАРМЕН жабдықталған есіктердің кілттерін, балалардың ішіне кіріп кетуіне жол 
бермеу үшін, оларды тоңазытқыштан алыс, балалардың қолы жетпейтін 
жерде сақтаңыз.
EN СТАНДАРТЫНА сәйкес: бұл құрылғыны 8 жастан асқан балалар, сондай-ақ физикалық 
сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері төмен, немесе тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз 
адамдар, егер олар бақылауда болса, немесе құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы 
нұсқаулық берілсе, және онымен байланысты қауіпті түсінсе қолдана алады.
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ТАҒАМНЫҢ ЛАСТАНУЫН БОЛДЫРМАУ ҮШІН КЕЛЕСІ НҰСҚАУЛАРДЫ ОРЫНДАҢЫЗ:
Есікті ұзақ уақыт бойы ашу құрылғының бөлімдеріндегі температураның айтарлықтай 
көтерілуіне әкелуі мүмкін.

Тамақ өнімдерімен жанасатын беттерді және қол жетімді кептіру жүйелерін 
үнемі тазалаңыз.

Егер олар 48 сағат бойы пайдаланылмаса, су резервуарларын тазалаңыз. Егер су 5 күн 
ішінде шығарылмаса, су құбырына қосылған су құбыры жүйесін жуыңыз. (1 ескерту)

Шикі ет пен балықты басқа тағаммен жанаспауы немесе басқа тамаққа тамып кетпеуі 
үшін оларды тоңазытқышта сәйкес ыдыста сақтаңыз.

Екі (**) жұлдызы бар бөлімдер алдын-ала мұздатылған тағамды сақтауға, балмұздақ 
сақтауға және дайындауға, мұз текшелерін жасауға жарамды. (2 ескерту)

Бір (*), екі (**) немесе үш (***) жұлдыздары бар бөлімдер жаңа тағамды мұздатуға 
жарамсыз. (3 ескерту)

Төрт (****) жұлдызы жоқ бөлімдер тағамды мұздатуға жарамсыз. (4 ескерту)

1, 2, 3, 4 ескерту: өтінеміз, құрылғының бөлім түріне сәйкес келетіндігін тексеріңіз.

ЖАРЫҚДИОДТЫ шамдарды ауыстыруды немесе техникалық қызмет көрсетуді өндіруші 
және сервистік қызмет жүзеге асырады.
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ЕСКЕРТУ БЕЛГІЛЕРІНІҢ МАҒЫНАСЫ

Бұл нұсқаулықта сақталуы керек көптеген маңызды қауіпсіздік сақтау ақпараттары бар.

ЭЛЕКТР ҚАУІПСІЗДІГІ

5

ТЫЙЫМ САЛУ БЕЛГІЛЕР
Белгі мұндай әрекеттерге жол берілмейтіндігін көрсетеді.
Нұсқауларды орындамау құрылғының бұзылуына немесе 
қолданушыларға қауіп төндіруі мүмкін.

НҰСҚАУ БЕЛГІЛЕР
Белгілер орындауға арналған нұсқаулықтан тұрады, іс-әрекеттер қажет 
нұсқаулыққа сәйкес қатаң түрде орындалуы керек. Нұсқауларды 
орындамау аспаптың бұзылуына немесе қолданушыларға қауіп 
төндіруі мүмкін.

ЕСКЕРТПЕЛЕР
Белгілер қажетті әрекеттерге немесе тәртіптерге назар аударады. 
Бұл шаралар аспаптың аздап немесе орташа бұзылуын немесе 
зақымдалуын болдырмау үшін қолданылуы керек.

• Ашаны суырған кезде қуат сымын тартпаңыз. Штепсельді 
  розеткадан тіке тартып мықтап ұстап шығарыңыз.

• Сымды ешбір жағдайда зақымдамаңыз. Сымы зақымдалған 
  немесе тозған құралды пайдаланбаңыз.

• Жеке розетканы қолданыңыз, розетканы басқа электр 
  құралдарымен бірге пайдаланбаңыз. Штепсельді аша розеткаға 
  нығыздап бекітілуі тиіс, әйтпесе өрт шығуы мүмкін.
• Штепсель розеткаға мықтап енуі керек, әйтпесе өрт шығу 
  қаупі бар.
• Розетканың жерге тұйықтау электродында сенімді жерге 
  тұйықтау сызығы бар екеніне көз жеткізіңіз.

• Тұрмыстық газ және басқа да тұтанғыш заттар ағып кеткен 
  жағдайда газ беруді жабыңыз, содан кейін есіктер мен 
  терезелерді ашыңыз. 
• Тоңазытқыш пен басқа да электр құралдарын розеткадан 
  ажыратпаңыз, себебі ұшқын өрт тудыруы мүмкін.

• Жұмыс істеп тұрған электр аспаптарын, өндіруші ұсынған 
  жағдайларды қоспағанда, тоңазытқышқа қоймаңыз.  

• Тағам бөлімінде электр құрылғыларын пайдаланбаңыз.



ПАЙДАЛАНУ ЖӨНІНДЕГІ САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ
• Өмір мен денсаулыққа қауіп төндірмеу үшін, тоңазытқышты   
  бөлшектемеңіз және жөндемеңіз, хладагенттің контурын 
  зақымдамаңыз. 
• Аспаптарға техникалық қызмет көрсетуді тек маман жүргізуі тиіс.
• Қауіпті жағдайды болдырмау үшін зақымдалған қуат сымын 
  өндіруші, техникалық қызмет көрсету бөлімі немесе онымен 
  байланысты мамандар ауыстырады.

• Тоңазытқыш камерасы мен есіктің арасындағы саңылау аз – 
  саусақтарыңызды қысып алмаңыз. Сақталған тағамды 
  құлатпау үшін есікті ақырын жабу керек.
• Тоңазытқыштың жұмысы кезінде мұздатқыш камерадан 
  өнімдерді немесе контейнерлерді, әсіресе, үсік болмас үшін 
  металл контейнерлерді дымқыл қолмен шығармаңыз.

• Балаларға тоңазытқышқа немесе оның үстіне шығуға рұқсат 
  бермеңіз, әйтпесе бұл баланың жарақаттануына немесе 
  құлауына әкелуі мүмкін
• Балалардың тоңазытқыштың есігінде асылуына жол бермеңіз.
  Әйтпесе, олар ауыр жарақат алуы мүмкін.

• Тоңазытқыштың үстіне ауыр заттарды қоймаңыз, себебі бұл
  заттар тоңазытқыштың есіктерін жабу немесе ашу кезінде 
  құлауы мүмкін және жарақат алуына әкелуі мүмкін. 
• Штепсель ашасын электр қуатының шалыс істеп тұрған 
  жағдайларында немесе құралды тазаламас бұрын розеткадан 
  алып тастаңыз. Дәйекті қосылыстардың салдарынан 
  компрессордың зақымдануын болдырмау үшін құралды 
  бес минут ішінде қуат көзіне қайта қоспаңыз.

ТАМАҚТЫ ҚАУІПСІЗ САҚТАУ
• Өнімнің жануын немесе зақымдануын болдырмау үшін 
  тоңазытқышқа тез тұтанатын, жарылу қаупі бар, ұшпалы және
  коррозиялық белсенді заттарды қоймаңыз.
• Өртті болдырмау үшін тез жанатын материалдарды  
  мұздатқыштың жанына қоймаңыз.

• Тоңазытқыш тұрмыстық пайдалануға арналған, мысалы, тамақ 
  өнімдерін сақтауға арналған. Ол қан, дәрі-дәрмектер немесе 
  биологиялық өнімдер және т. б. сақтау сияқты басқа мақсаттарға 
  пайдаланылмауы тиіс.

• Шөлмектердегі немесе алюминий банкалардағы, сондай-ақ шыны 
  ыдыстағы сыраны, сусындарды немесе басқа да сұйықтықтарды 
  тоңазытқыштың мұздатқыш камерасында сақтамаңыз. 
  Әйтпесе шыны немесе алюминий банкалар аяздан сынуы мүмкін,   
  бұл аспаптың зақымдануына әкелуі мүмкін.

6



ПАЙДАЛАНУ ЖӨНІНДЕГІ ЕСКЕРТУЛЕР
Тоңазыту жабдығы егер ол ұзақ уақыт бойы тоңазыту жабдығына арналмаған 
температуралардың ауытқуы шегінде болса, тұрақсыз жұмыс істеуі мұмкін (мысалы, 
ішіндегіні еріту мүмкіндігі немесе мұздатылған өнімдерге арналған камерада 
тым жоғары температура).

Көпіретін сусындарды мұздатқыш камераларда немесе тамақ өнімдеріне арналған 
шкафтарда, сондай-ақ төмен температуралы камераларда немесе шкафтарда 
сақтауға болмайды.

Өндірушілер ұсынған тамақ өнімдерін, әсіресе тез мұздатылатын тамақ өнімдерін 
мұздатқыштар мен мұздатылған тағамдарды сақтау шкафтарында сақтау 
уақытынан асырмаңыз.

Еріту кезінде мұздатқыштан шығарылған, мұздатылған немесе салқындатылған тағамның 
шамадан тыс қызып кетуіне жол бермеу үшін сақтық шараларын қолдану қажет - мысалы, 
оны бірнеше қабат газетке ораңыз.

Қолмен еріту, техникалық қызмет көрсету немесе тазалау кезінде мұздатылған өнім 
температурасының артуы олардың сақталу мерзімін қысқартуы мүмкін.

КӘДЕГЕ ЖАРАТУ ЖӨНІНДЕГІ ЕСКЕРТУЛЕР
Тоңазытқыш өндірісінде қолданылатын хладагент және циклопентандты 
пеноматериалдар оңай тұтанады. Сондықтан тоңазытқышты зақымдаған кезде 
ол кез келген от көзінен алыс сақталуы және тиісті біліктілігі бар арнайы кәдеге 
жаратушы компаниямен шығарылуы тиіс, сондай-ақ қоршаған ортаға зиян 
келтірмеу немесе кез келген басқа зиян келтірмеу үшін жағудан өзгеше 
тәсілмен кәдеге жаратылуы тиіс.

Тоңазытқышты кәдеге жарату кезінде есіктерді бөлек алыңыз, есік төсемін алып 
тастаңыз, сондай-ақ сөрелерді алып тастаңыз. Балалар ішінде құлыптап қалмауы 
үшін есіктер мен сөрелерді бөлек кәдеге жаратыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Бұл нұсқаулық пайдаланушылар орындауы керек қауіпсіз пайдалану туралы 
маңызды ақпаратты қамтиды.

Қалдықтарды бақылаусыз кәдеге жарату нәтижесінде қоршаған ортаға 
немесе адам денсаулығына зиян келтірудің алдын алу мақсатында 
оларды материалдық ресурстарды тиімді пайдалану үшін қайта 
өңдеуге тапсырыңыз.

Пайдаланылған құрылғыны кәдеге жарату үшін қайтару қызметіне 
хабарласыңыз немесе өнім сатып алынған дүкенге хабарласыңыз. 
Олар өнімді қоршаған ортаға қауіпсіз өңдеуге жібере алады.
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ҚҰРЫЛҒЫНЫ ОРНАТУ  
ОРНАТУ

Аспапты қолданар алдында тоңазытқыштың түбінен астарды, 
пенопласт төсемдерін және тоңазытқыштың ішіндегі қабықшаны, 
барлық буып-түю материалдарын алып тастаңыз. Есіктер мен 
тоңазытқыш корпусының қорғаныс қабығын алыңыз.

Аспапты жылу көздерінен алыс және тоңазытқышқа тікелей 
күн сәулесі түсетін жерден алыс орнатыңыз. Тот пайда болуын 
болдырмау немесе оқшаулау әсерін төмендету үшін 
тоңазытқышты ылғалдылығы жоғары жерлерге қоймаңыз.

Тоңазытқыш тегіс және қатты бетке орнатылуы және жақсы 
желдетілетін үй-жайда орналасуы тиіс. Егер ол тұрақсыз болса, 
аяқты реттеу үшін солға немесе оңға бұраңыз.

Тоңазытқышты орнату кезінде бүйірлері мен артқы жағында 
10 см бос кеңістік және аспаптың жоғарғы жағында 30 см 
бос кеңістік бар екеніне көз жеткізіңіз. Бұл суық ауаға еркін 
айналуға мүмкіндік береді

ЕСКЕРТУ
Аксессуарларды орнатпай және реттемей тұрып, тоңазытқыштың қуат көзінен 
ажыратылғанына көз жеткізіңіз.

Керек-жарақтардың құлауын болдырмау және қандай да бір жарақат алмау 
мақсатында сақтық шаралары қабылдануы тиіс.

ШАМДЫ АУЫСТЫРУ
Жарықдиодты шамдарды ауыстыру немесе техникалық қызмет көрсетуді сервистік 
қызмет көрсету немесе сол сияқты білікті қызметкерлер жүзеге асыруы керек.
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ОРНАТУ

Желдету 
саңылаулары

Жиһаз өлшемдері 

Тоңазытқышты орнатпас бұрын, 
берілген нұсқаулықты мұқият оқып 
шығыңыз және оларды болашақта 
пайдалану үшін сақтаңыз.

Аспапты ас үй жиһазына орнату

Тоңазытқышты шкафқа орналастырыңыз. Жоғарғы күнқағар шеттері шкафтың жоғарғы 
жиегіне біркелкі сәйкес келетін етіп, тіреу керек. Аяқ ұшы ілгектері шкафтың төменгі жиегіне 
толық тиетін етіп реттеңіз.

Үстіңгі панель

Аяқ ұшы ілгектері

9



Төменгі тіректі бекіту

Төменгі тіректі шкафқа бұрандалармен бекітіңіз. Төменгі қақпақты қайтадан салыңыз.

10

Бұранда
қалпақшасы
Бұранда

Үстіңгі панельді орнату

Үстіңгі күнқағарды бұрандалармен шкафқа бекітіңіз, содан кейін тесіктерді бұрандалы 
қақпақшамен жабыңыз.
Есіктің жоғарғы және төменгі панельдерінің дұрыс жабылғанын тексеріңіз.

Бұранда

ЕСКЕРТУ
Жоғарыдағы сурет тек анықтама үшін арналған. Нақты конфигурация өнімнің өзіне 
байланысты болады.

Бұранда
қалпақшасы
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Есіктің бекіткіштерін бұрау

Төменгі шкафтың есігін максималды бұрышпен ашып, және төменгі тоңазытқыштың есігін 
тиісті қалыпқа ашыңыз.

Мұздатқыш камераның есік бекіткіштерін шығарыңыз. Ішкі жиегі тоңазытқыш есігінің 
төменгі қабырғасына жанасып тұрғанына көз жеткізіңіз.

Содан кейін есік бекіткіштерін шкаф есігіне бұрандалармен бекітіп, бұранда қақпақшаларды 
қайта орнатыңыз.

Тоңазытқыштың жоғарғы есігін шкафқа дәл осылай бекітіңіз.

Есік 
бекіткіштері

Есік тығыздауышын орнату

Тығыздауышты керек-жарақ орамынан алыңыз. Тығыздауышты шкаф пен тоңазытқыш 
арасындағы саңылауға итеріп бекітіңіз. Орнату аяқталды.

Есік 
тығыздауышы



Тоңазытқыш корпусының сол жағынан сәндік қақпақты алыңыз да, корпустың ортасынан 
орнатылатын бекіткіштерді, бұрандалар мен пластикалық кірістірулерді алыңыз.

Содан кейін пластикалық кірістірулерді корпустың ортасындағы жоғарғы екі тесікке 
салыңыз (немесе төменгі саңылаулар) және бұрандаларды пайдаланып корпустың 
ортасындағы екі төменгі саңылауларға (немесе жоғарғы саңылауларға) бекітілетін 
ортаңғы корпусты бекітіңіз.

Бұранда жартылай орналастырылған кезде, бекіткіштерді шкафқа жылжытып, 
бұрандаларды қатайтыңыз. Соңында бекітуді шкафқа орналастыру үшін кішкене 
бұрандаларды қолданыңыз. Орнату аяқталды.(Бұл элемент ортаңғы корпуста бекіткіштері 
бар құрылғы үшін міндетті емес.)
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ЭНЕРГИЯ ҮНЕМДЕУ БОЙЫНША КЕҢЕСТЕР
Құрылғы бөлменің ең салқын бөлігінде, жылу көздерінен немесе жылыту құрылғыларынан 
және күн сәулесінен алыс жерде орналасуы керек.

Тоңазытқышқа салмас бұрын, ыстық тағамды бөлме температурасына дейін суытыңыз. 
Құрылғының шамадан тыс жүктелуі компрессордың ұзақ жұмыс істеуіне әкеледі. 
Тым баяу қататын тағамдардың сапасы төмендеуі немесе нашарлауы мүмкін.

Тоңазытқышқа салмас бұрын тағамды жақсылап орап, контейнерлерді құрғатыңыз. Бұл мұз 
түзілуін азайтуға көмектеседі.

Азық-түлік сақтайтын қораптар алюминий фольгамен, балауыздалған қағаздан немесе 
қағаз сүлгілермен қапталмауы керек, себебі олар суық ауаның айналымын бұзады, Ал бұл 
құрылғының тиімділігін төмендетеді.

Тоңазытқыш есіктерін ашу мен іздеу уақытын азайту үшін тағамды реттеңіз және белгілеңіз. 
Бір уақытта қажет болатын тағамның көп мөлшерін шығарып, тоңазытқыштың есігін 
мүмкіндігінше тез жабыңыз.

ПАЙДАЛАНУДЫ БАСТАУ

Тоңазытқышты қуат көзіне бірінші рет қоспас бұрын, оны екі 
сағат бойы қозғалтпаңыз.

Тоңазытқышты кез-келген жаңа немесе мұздатылған тағаммен 
толтырар алдында 2-3 сағат жұмыс жасатыңыз немесе 
қоршаған орта температурасы жоғары болған кезде жазда 
4 сағат жұмыс істетіңіз.

Есіктер мен тартпаларды оңай ашу үшін жеткілікті кеңістікті 
немесе өндіруші айтқан көлемді сақтаңыз.
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ЕСІКТІ ҚАЙТА ОРНАТУ
ҚАЖЕТТІ ҚҰРАЛДАР ТІЗІМІ

Айқыш бұрауыш

Зырылдауық 8 мм

Қалақша және және ұсақ 
жүзді бұрауыш

Малярлық скотч

ҮСТІҢГІ ЕСІКТІ ҚАЙТА ОРНАТУ

Үстіңгі топсаны шешу

Ұсақ жүзді бұрауыш арқылы 2 қақпақшаларды алыңыз. 

Есікті ұстап тұрып, тоңазытқыш камерасының жоғарғы есігі топсасын бұрап алыңыз.

Саңылау 
қақпақшалары Үстіңгі топса
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Тоңазытқыш камерасы есігін шешу

Тоңазытқыш камерасы есігін шешіңіз. Төменгі есіктің топсасын бұрап, бұранда 
қақпақшаларын есіктің кері жағынан алыңыз.

Саңылаулар 
қақпағы Астыңғы топса

Тоңазытқыш камерасы есігін қайта орнату

Жоғарғы топсаны есіктің төменгі ұшының астына, бастапқы қалпынан, қарама-қарсы 
жағына қойыңыз. Есікті оған қойып, есіктің төменгі топсасын жоғарыға орнатыңыз.

1. Үстіңгі топсаны   
    астына орнатыңыз.

3. Астыңғы топсаны    
    жоғары орнатыңыз.

2. Мұздатқыш камера 
    есігін астыңғы топсаға 
    орнатыңыз.



Есік панеліне арналған бекіткіштерді бұрап алыңыз. Оларды 180 ° бұрап, есіктің қарсы 
жағына қойыңыз. Содан кейін саңылау қақпақшаларын орнатыңыз.

АСТЫҢҒЫ ЕСІКТІ ҚАЙТА ОРНАТУ

Үстіңгі топсаны шешу

Мұздатқыштың жоғарғы топсасын бұрап алыңыз.

Қақпақша 

Бекіткіштер

Үстіңгі топса
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Астыңғы топсаны шешу

Төменгі есіктің топсасын бұрап, қарсы жағынан 2 қақпақшаны алыңыз.

Мұздатқыштың есігін қайта орнату

Тоңазытқыш камерасының есігіне ұқсас, топсаларды ауыстырыңыз.Жоғарғы топсаны 
есіктің төменгі ұшының астына, бастапқы қалпынан қарама-қарсы жағына қойыңыз. Есікті 
оған қойып, төменгі есіктің топсасын жоғары орнатыңыз.

Астыңғы топса

Қақпақшалар

1. Үстіңгі топсаны 
    астына орнатыңыз.

3. Астыңғы топсаны 
    жоғары орнатыңыз.

2. Мұздатқыш камера 
    есігін астыңғы топсаға 
    орнатыңыз.

Мұздатқыш 
камера есігі
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Есік панеліне арналған бекіткіштерді бұрап алыңыз. Оларды 180 ° бұрап, есіктің қарсы 
жағына қойыңыз. Содан кейін саңылау қақпақшаларын орнатыңыз.

Саңылау 
қақпақшасы

Бекіткіштер

Қақпақшалар
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ҚҰРЫЛЫМЫ МЕН ФУНКЦИЯЛАРЫ  
ЖИЫНТЫҚ ҚҰРАМЫ

Жарықдиодты шам

Сөрелер

Басқару 
тақтасы  

Көкөністер, 
жемістер 
жәшігі

Мұздату жәшігі

Есік 
сөрелері

Мұздатқыш 
жәшіктері

ЕСКЕРТУ
Жоғарыдағы сурет тек анықтама үшін арналған. Нақты конфигурация өнімнің өзіне 
байланысты болады.



ТОҢАЗЫТҚЫШ КАМЕРАСЫ
Тоңазытқыш камерасы жемістерді, көкөністерді, сусындарды және басқа тамақ өнімдерін 
қысқа мерзімге сақтауға арналған. Ұсынылатын сақтау уақыты 3-тен 5 күнге дейін.
Пісірілген тағамды тоңазытқышқа салмас бұрын оны бөлме температурасына 
дейін суытыңыз.

Тағамдарды тоңазытқышқа салмас бұрын, оларды орауға кеңес береміз.

Сақтау орнын ұлғайту үшін шыны сөрелердің биіктігін реттеуге немесе оларды 
алып тастауға болады.

МҰЗДАТҚЫШ КАМЕРАСЫ
Температураның төмен болуына байланысты мұздатқыштағы тағам ұзақ уақыт бойы 
жаңа болып қалады. Тоңазытқыштың бұл бөлігі негізінен мұздатылған тағамдарды сақтауға 
және мұз жасауға арналған.

Мұздатқыш, қысқа уақыт ішінде тұтынылмайтын ет, балық, күріш шарлары және басқа 
тағамдарды сақтауға жарамды.

Ыңғайлы болу үшін етті ұсақ бөліктерге бөлген жөн. Өнімдердің жарамдылық мерзіміне 
назар аударыңыз.

Қуат көзіне алғашқы қосылғаннан кейін, көп тағам мөлшерін сақтау, тоңазытқыштың 
мұздатуына кері әсер етуі мүмкін. Тағамдар ауа шығатын жерді бөгемеуі керек: 
әйтпесе мұздату процесі нашарлауы мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Жоғарыдағы суреттегі орындарға сәйкес орналастырылған жәшіктер, 
тамақ контейнерлері, сөрелер, энергияны үнемдеу үшін ең тиімді.
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БАСҚАРУ ТАҚТАСЫ

1

2

3

4

Қалыпты жұмыс режимі анықтағышы
Егер қате пайда болса, сәйкес жарық диодты индикатор біріктірілген қате кодын көрсетеді 
(рециркуляция дисплейінде). Егер қате болмаса, дисплейде орнатылған температура режимі 
көрсетіледі.

ТЕМПЕРАТУРАНЫ БАПТАУ
Температура баптау түймесін басқан сайын өзгереді. 30 секундтан кейін тоңазытқыш жаңа 
баптау бойынша жұмыс істейді.

БҰҒАТТАУ / БҰҒАТТАН ШЫҒАРУ
Температураны басқару тақтасы құлыптаулы кезде панельдің құлпын ашу үшін 
температураны орнату түймесін 3 секунд басыңыз. Панель құлыптан босатылған кезде 
барлық жарықдиодтары 2 секунд жыпылықтайды. Температураны басқару тақтасының 
құлпын ашқаннан кейін, егер басқару панелінде 30 секунд ішінде ешқандай жұмыс болмаса, 
ол автоматты түрде құлыпталған күйге енеді.

ӨШІРУ РЕЖИМІ 
Режимге ену
Бұғаттан шығарылған күйде батырманы         10 секунд басыңыз (режим түймешік 
босатылған кезде іске қосылады). 30 секундтан кейін тоңазытқыш өшіру режиміне өтеді, 
барлық орнатулар өшіріледі. Дисплей мен басқару панелі де өшіріледі.

Режимнен шығу
Өшіру режимінде бұл режимінен шығу үшін батырманы         басыңыз, сонда тоңазытқыш 
қалыпты режимге оралады.

ТҮЙМЕ
А: Тоңазытқыш камерасындағы температура-
ны орнатуға арналған түйме.

ДИСПЛЕЙ ЭКРАНЫ
① баптау: 8 °C
② баптау: 6 °C
③ баптау: 4 °C
④ баптау: 2 °C

ДИСПЛЕЙ
Тоңазытқыш қосылған кезде дисплей экраны 
(батырма жарығы қоса) 3 секунд ішінде толық 
жанып тұрады, содан кейін тоңазытқыш ③ 
температура режиміне сәйкес жұмыс істейді.



ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ЖӘНЕ КҮТІМ  
ЖАЛПЫ ТАЗАЛАУ
Тиісті желдетуді және электр энергиясын үнемдеуді қамтамасыз ету үшін тоңазытқыштан 
және одан тыс шаңды уақтылы сүртіңіз.

Есіктің тығыздағышын ластануға үнемі тексеріңіз. Есіктің тығыздағышын сабынды сумен 
сіңдірілген немесе сұйылтылған жуу құралымен жұмсақ шүберекпен тазалау қажет.

Жағымсыз иістің пайда болуын болдырмау үшін тоңазытқышты ішінен үнемі жуу қажет.

Тоңазытқышты іштен жуу алдында қуат көзінен өшіріңіз, барлық тамақ өнімдерін, 
сусындарды, сөрелерді, жәшіктерді және т. б. алып тастаңыз.

Тоңазытқышты іштен жуу үшін екі ас қасық ас сода және төрттен бір ас қасық жылы сумен 
жұмсақ шүберекті немесе губканы пайдаланыңыз. Содан кейін сумен жуып, құрғатыңыз. 
Жуғаннан кейін есікті ашып, тоңазытқышты қуатқа қоспас бұрын құрғатыңыз.

Қол жетпейтін жерлерді (мысалы, саңылаулар немесе бұрыштарды) үнемі жұмсақ 
шүберекпен, жұмсақ щеткамен және т. б. сүрту ұсынылады. Қажет болған жағдайда, 
ластануды тазарту және осы жерлерде бактериялардың жиналуын болдырмау үшін 
қосымша құралдарды (мысалы, жұқа таяқшалар) пайдаланыңыз.

Сабын, жуғыш зат, скраб-ұнтақ, спрей-тазартқыш және т. б. пайдаланбаңыз, өйткені олар 
тоңазытқыштың ішінде жағымсыз иістерді тудыруы немесе тамақты ластауы мүмкін.

Бөтелкелерге арналған тіреуішті, сөрелер мен жәшіктерді сабынды сумен суланған 
немесе сұйылтылған жұмсақ матамен тазалаңыз. Содан кейін, жұмсақ матамен немесе 
табиғи жолмен кептіріңіз.

Тоңазытқыштың сыртқы бетін сабынды сумен, жуу немесе жуу затымен суланған жұмсақ 
шүберекпен сүртіңіз, содан кейін құрғатыңыз.

Тоңазытқыштың бетін және оның ішкі элементтерін зақымдауы мүмкін қатты щеткаларды, 
болат щеткаларды, сым щеткаларын, абразивті материалдарды (мысалы, тіс пасталарын), 
органикалық еріткіштерді (мысалы, спирт, ацетон, амилацетат және т. б.), қайнаған суды, 
қышқыл немесе сілтілі заттарды пайдаланбаңыз. Қайнаған су және органикалық еріткіштер, 
мысалы, бензол пластмасса бөлшектерін деформациялауы немесе зақымдауы мүмкін.

Тазалау кезінде тоңазытқышты қысқа тұйықталудан сақтау үшін немесе батырылғаннан 
кейін электр оқшаулағышына әсер етпеу үшін сумен немесе басқа 
сұйықтықтармен шаймаңыз.
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МҰЗДАН ЕРІТУ
Тоңазытқыш ауаны салқындату жүйесінің принципі бойынша жасалған, соның арқасында 
автоматты түрде еріту функциясы бар. Маусымның немесе температураның өзгеруінен 
пайда болатын аязды, құрылғыны электр желісінен ажырату немесе құрғақ сүлгімен сүрту 
арқылы алып тастауға болады.

УАҚЫТША ПАЙДАЛАНБАУ
Қуаттың ажыратылуы
Электр қуатымен іркіліс болған жағдайда, тоңазытқыштың ішіндегі өнімдер бірнеше 
сағат бойы, тіпті жазда да сақталуы мүмкін. Мәжбүрлі өшіру кезінде тоңазытқыш есігінің 
ашылуының санын қысқарту, сондай-ақ құралды жаңа өнімдермен жүктемеу керек.

Аспапты ұзақ уақыт пайдаланбағанда
Аспапты пайдаланбағанда желіден ажыратылып, содан кейін жуылуы керек. Есіктерді 
жағымсыз иістің пайда болуын болдырмау үшін ашық қалдыру керек.

Тасымалдау
Тоңазытқышты тасымалдау алдында аспаптың ішіндегісін толығымен шығарып алыңыз, 
шыны сөрелерді, көкөністерге арналған жәшіктерді, мұздатқыш камераның 
жылжымалы жәшіктерін және басқа да бөлшектерді жабысқақ таспамен бекітіңіз және 
аспаптың аяқтарын тартыңыз; есіктерді жабыңыз және оларды жабысқақ таспамен жауып 
тастаңыз. Тасымалдау кезінде аспапты аяқпен жоғары немесе көлденең қоюға болмайды, 
сондай-ақ оны шүберекке салуға болмайды, тасымалдау кезінде еңіс 45° - тан аспауы тиіс.

Іске қосылғаннан кейін аспап үздіксіз жұмыс істеуі тиіс. Аспаптың жұмысын азырақ 
үзуге тырысыңыз, әйтпесе оның қызмет ету мерзімі қысқаруы мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Іске қосылғаннан кейін аспап үздіксіз жұмыс істеуі тиіс. Аспаптың жұмысын 
азырақ тоқтатуға тырысыңыз, әйтпесе оның қызмет ету мерзімі қысқаруы мүмкін.
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АҚАУЛЫҚ СЕБЕБІН ТҮЗЕТУ
АҚАУЛЫҚ КЕСТЕСІ
Төмендегі кестеде өзіңіз жоюға болатын қарапайым ақаулардың тізімі көрсетілген. 
Егер ақаулықты жою мүмкін болмаса, кепілдік қызметі мамандарына хабарласыңыз.

АҚАУЛЫҚ ШЕШІМ

Тоңазытқыш 
жұмыс 
істемейді.

Тоңазытқыштың ашасы электр қуатына қосылғанын тексеріңіз.
Төмен кернеу.
Қуат көзінің бұзылуы немесе тізбектің үзілуі.

Иіс. Қатты иісі бар өнімдерді тығыз қаптап сақтаған жөн.
Бүлінген өнімдердің бар-жоғын тексеріңіз.
Тоңазытқышты жуу қажет болуы мүмкін.

Компрессордың 
ұзақ жұмысы.

Компрессордың жазғы уақытта ұзақ жұмыс істеуі, қоршаған 
ортаның температурасы жоғары кезінде қалыпты құбылыс 
болып табылады.

Тоңазытқышқа бір уақытта тым көп азық-түлік қоймаңыз.
Ыстық тағамды тоңазытқышқа қоймаңыз. Оны суытыңыз. 
Бұл тоңазытқыштың есіктерін жиі ашқанда мүмкін болады.

Тоңазытқыштағы	
жарық
жанбайды.

Тоңазытқыштың қуат көзіне қосылғанын тексеріңіз.
Шамның зақымдалмағандығын тексеріңіз.

Тоңазытқыштың 
есіктері тығыз
жабылмайды.

Азық-түліктер тым көп.
Тоңазытқыш көлбеуленген.
Есік тамақ орамымен бітелген.

Қатты шу. Тоңазытқыштың деңгейі бойынша реттелгенін, ол тұрақты 
тұрғанын тексеріңіз.
Тоңазытқыш бөлшектерінің	сенімді бекітілгендігін тексеріңіз.

Есік 
тығыздағышы 
нығыз емес

Есік тығыздағышынан барлық қоқыстарды алып тастаңыз. 
Есіктің тығыздағышын қыздырыңыз, содан кейін оны 
салқындатыңыз (оны фенмен қыздырыңыз немесе ыстық
сүлгіні пайдаланыңыз)
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АҚАУЛЫҚ ШЕШІМ

Су тоңа-
зытқыштың	
ішінде
жиналады.

Камерада тым көп азық-түлік немесе тағам құрамында тым көп 
ылғал бар, бұл құралдың ерітілуіне әкеледі.
Есіктер жеткілікті түрде тығыз жабылмаған, сол себепті
тоңазытқыштағы мұз еріп кетеді де, тоңазытқыштағы 
су мөлшері артады.

Корпустың 
қызуы.

Егер корпус жоғары қоршаған температурадан және 
тоңазытқыштың өнімдермен толып кетуінен қыздырылса, 
салқындату процесін жеңілдету үшін қосымша желдетуді
қамтамасыз ету ұсынылады.

Корпустағы 
конденсация.

Сыртқы бетіндегі және тоңазытқыш есігінің тығыздағышындағы 
конденсация – қоршаған ауаның ылғалдылығы тым жоғары болса, 
қалыпты құбылыс.
Конденсатты таза сүлгімен сүртіңіз.

Бөтен шулар. Гуілдеу: компрессор жұмыс уақытында гуілдеуі мүмкін және шу 
әсіресе жұмыстың басында және соңында қатты болуы мүмкін. 
Бұл қалыпты құбылыс.
Шыртылдау: хладагент, аспаптың ішінде құйылған кезінде,
шыртылдауы мүмкін, бұл қалыпты болып табылады.

ҚАТЕЛІКТЕР КОДЫ
Дисплейдегі келесі ескертулер тоңазытқышта ақау бар екенін көрсетеді. 
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ҚАТЕЛІК КОДЫ ҚАТЕЛІК СИПАТТАМАСЫ

① баптау анықтағышы. Тоңазытқыштың температура бергіші тізбегінің істен 
шығуы.

② баптау анықтағышы. Тоңазытқыштың жібіту бергіші ақаулығы.

③ баптау анықтағышы. Мұздатқыштың жібіту бергіші ақаулығы.

④ баптау анықтағышы. Қоршаған ортаның температура бергішінің ақаулығы.



ҚОСЫМША АҚПАРАТ
Бұл тоңазытқыш зауыт тақтайшасында көрсетілген температура класына сәйкес келетін 
қоршаған орта температурасында жұмыс істеуге арналған. 
Тоңазытқыштың ішкі температурасына оның орналасуы, қоршаған ортаның 
температурасы және есікті ашу жиілігі сияқты факторлар әсер етуі мүмкін. 
Осы факторлардың орнын толтыру үшін қажет температураны орнатыңыз. 

Климаттық белдеулер

БЕЛДЕУ СИМВОЛ ТЕМПЕРАТУРАЛАР 
ДИАПАЗОНЫ

Кеңейтілген қоңыржай SN  +10 ~ +32

Қоңыржай N  +16 ~ +32

Субтропикалық ST  +16 ~ +38

Тропикалық T  +16 ~ +43

Кеңейтілген қоңыржай: құрылғы, 10~32 °C дейін қоршаған орта температурасында  
қолдануға арналған.
Қоңыржай: құрылғы, 16~32 °C дейін қоршаған орта температурасында 
қолдануға арналған.
Субтропикалық: құрылғы, 16~38 °C дейін қоршаған орта температурасында 
қолдануға арналған.
Тропикалық: құрылғы, 16~43 °C дейін қоршаған орта температурасында 
қолдануға арналған.

Құрметті тұтынушы

Егер сіздің өніміңіз жарамсыз болса және жөндеуді қажет етсе, сатудан кейінгі 
қызметке хабарласыңыз.
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Осы кестеде көрсетілген құрамдас бөлшектерді қызмет көрсету орталығында 
сатып алуға болады.

ҚҰРАМДАС 
БӨЛШЕКТЕР

САТЫП АЛУ ОРНЫ МИНИМАЛДЫ ҰСЫНУ УАҚЫТЫ

Термореттегіш Білікті техникалық қызмет 
көрсету персоналы.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Температура бергіші Білікті техникалық қызмет 
көрсету персоналы.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Баспа платалары Білікті техникалық қызмет 
көрсету персоналы.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Шам Білікті техникалық қызмет 
көрсету персоналы.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Есік тұтқасы Кәсіби жөндеушілер және 
соңғы пайдаланушылар.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Сөрелер Кәсіби жөндеушілер және 
соңғы пайдаланушылар.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Жәшіктер Кәсіби жөндеушілер және 
соңғы пайдаланушылар.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.

Есік 
тығыздағыштары

Кәсіби жөндеушілер және 
соңғы пайдаланушылар.

Соңғы модель нарыққа шыққан-
нан кейін кем дегенде 7 жыл.
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Өнімдегі немесе орамдағы бұл таңба, өнімнің қарапайым тұрмыстық 
қалдықтар қатарына жатпайтынын және істен шыққаннан кейін, электрлік 
немесе электрондық жабдықты қайта өңдеуге арналған тиісті жинау орнына 
өткізу керектігін көрсетеді.   Ескі құрылғыларды жинау және қайта өңдеу біздің 
табиғи ресурстарды сақтауға маңызды үлес қосады және экологиялық таза 
және зиянсыз қоқысқа шығаруды қамтамасыз етеді.

Өнім Кеден одағының тиісті техникалық регламенттерінің 
талаптарына сәйкес сертификатталған.

Өнімнің сыртқы түрін, түсі мен техникалық мәліметтерін, өндіруші 
тұтынушыға алдын ала ескертусіз өзгерте алады.

ӨНДІРУШІ
GUANGDONG MIDEA KITCHEN 
APPLIANCES MANUFACTURING CO., LTD.                  
Адрес: ‘NO. 6, YONG AN ROAD, BEIJIAO, 
SHUNDE, FOSHAN, GUANGDONG, CHINA

ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ ИМПОРТЕР
ЖШС «Technoman» ҚР, 
қ. Алматы, к. Бурундайская, 93 а. 
Тел.: +7 727 223 03 64 
Веб-сайт: www.mideakz.com

ДҰРЫС КӘДЕГЕ ЖАРАТУ
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ ПРИБОРА

Предупреждение: пожароопасно / легковоспламеняющиеся вещества!

ДАННОЕ устройство предназначено для использования в бытовых и подобных 
применениях, таких как кухни для персонала в магазинах, офисах и других рабочих 
помещениях, для клиентов в гостиницах, мотелях и других жилых помещениях; и подобных 
заведениях непродовольственного питания.
ДАННОЕ устройство не предназначено для использования лицами с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными способностями, а также лицами, 
с отсутствием опыта и знаний по безопасному использованию, за исключением случаев, 
когда за ними осуществляется надзор лицом, ответственным за их безопасность.
ДЕТИ должны находиться под наблюдением, чтобы они не играли с прибором. 
В СЛУЧАЕ повреждения шнура питания, во избежание опасности, его замену должна 
производить исключительно компетентная сервисная служба или специалист.
НЕ храните в приборе взрывчатые вещества, такие как аэрозольные баллончики 
с легковоспламеняющимися веществами.
ПОСЛЕ использования и перед проведением работ технического обслуживания, прибор 
необходимо отключить от сети питания.
ВНИМАНИЕ! Не загораживайте вентиляционные отверстия в корпусе прибора или 
шкафу для встройки.
ВНИМАНИЕ! Не используйте механические предметы или иные устройства для ускорения 
процесса разморозки, за исключением специально рекомендованных производителем. 
ВНИМАНИЕ! Не повреждайте контур системы охлаждения. 
ВНИМАНИЕ! Не используйте внутри камер холодильника электрические приборы, если 
использование таких приборов не предусмотрено их производителем. 
ВНИМАНИЕ! Утилизировать холодильник следует строго в соответствии 
с действующими в вашем регионе правилами по утилизации приборов, содержащих 
легковоспламеняющиеся вещества и хладагент.
ПРИ размещении прибора убедитесь, что шнур питания не зажат и не повреждён.
НЕ размещайте многоместные розетки или портативные блоки питания на задней панели 
прибора.
НЕ используйте электрические удлинители или адаптеры без заземления.
ПЕРЕД установкой дополнительных аксессуаров холодильник должен быть отключен от 
электросети.
НЕ допускается сжигание прибора для предотвращения нанесения вреда окружающей 
среде и любого иного ущерба.
КЛЮЧИ от дверей холодильников, оснащённых замками, храните в недоступном для 
детей месте, подальше от холодильной техники, с целью предотвращения запирания 
детей внутри.
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ВО ИЗБЕЖАНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ ПИЩИ, ПОЖАЛУЙСТА, СОБЛЮДАЙТЕ 
СЛЕДУЮЩИЕ ИНСТРУКЦИИ:
Удерживание дверцы в открытом состоянии в течение длительного времени может 
привести к значительному повышению температуры в камерах прибора.

Регулярно очищайте поверхности, которые могут соприкасаться с пищевыми продуктами.

Очищайте резервуары для воды, если они не использовались в течение 48 часов. 
Промывайте водопроводную систему, подключенную к водопроводу, если вода не 
наливалась в течение 5 дней. (примечание 1)

Сырое мясо и рыбу храните в подходящих контейнерах в холодильной камере, чтобы они 
не соприкасались с другими продуктами, или жидкость от них не стекала на другие 
продукты.

Морозильные камеры с двумя (**) звездочками подходят для хранения предварительно 
замороженных продуктов, для хранения и приготовления мороженного и приготовления 
кубиков льда. (примечание 2)

Морозильные камеры с одной (*), двумя (**) или тремя (***) звездочками не подходят для 
замораживания свежих продуктов. (примечание 3)

Только прибор, имеющий морозильную камеру с четырьмя (****) звёздочками, подходит 
для замораживания продуктов. (примечание 4)

Если холодильный прибор долгое время остается пустым, выключите его, разморозьте, 
очистите, высушите и оставьте дверь открытой, чтобы внутри прибора не образовалась 
плесень.

Примечания 1, 2, 3, 4: пожалуйста, убедитесь, применимы ли они к морозильной камере  
приобретенной вами модели.

ЛЮБАЯ замена или техническое обслуживание светодиодных ламп выполняется 
производителем или сервисной службой.
ДАННОЕ изделие содержит источник света с классом энергоэффективности (F). 
ВНИМАНИЕ! Во избежание падения прибора, он должен быть надежно выровнен в 
соответствии с инструкциями. 
ЛЕДОГЕНЕРАТОР  должен наполняться только водой питьевого уровня (для моделей, в 
которых есть эта функция).
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ЗНАЧЕНИЕ ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИХ ЗНАКОВ

Данное руководство содержит множество важных сведений по технике безопасности, 
которые необходимо соблюдать.

ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ
•  Не тяните за электрический шнур, вытаскивая вилку 
из розетки. Крепко удерживайте вилку, вытаскивая ее под 
прямым углом из розетки.

•  Ни в коем случае не повреждайте шнур. Не используйте 
прибор с поврежденным или изношенным шнуром. 

•  Пожалуйста, используйте специальную розетку, и 
убедитесь, что розетка не  используется совместно с 
другими электроприборами. 

•  Вилка должна туго входить в розетку – в противном 
случае возникает опасность пожара.

•  Убедитесь, что заземляющий электрод розетки оснащен 
надежной линией заземления. 

•  В случае утечки бытового газа или других горючих газов, 
перекройте подачу газа и проветрите помещение. 

•  Не отключайте в этой ситуации холодильник и другие 
электрические приборы, поскольку возникщая при этом искра 
может привести к пожару. 

•  Не размещайте электрические приборы на  холодильнике, 
если такая возможность не предусмотрена производителем.

•  Не помещайте электрические приборы внутрь камер, если 
такая возможность не предусмотрена их производителем.

ЗАПРЕЩАЮЩИЕ ЗНАКИ
Знак указывает на то, что такие действия не допускаются. 
Неисполнение указаний может привести к выходу из строя прибора 
или представлять угрозу пользователям.

ПРЕДПИСЫВАЮЩИЕ ЗНАКИ  
Знаки содержат указания к исполнению, действия необходимо 
осуществлять строго в соответствии с инструкцией по эксплуатации. 
Неисполнение инструкций может привести к поломке прибора или 
представлять угрозу пользователям.

ПРИМЕЧАНИЯ 
Знаки обращают внимание на необходимые действия или поведение. 
Указанные меры должны быть приняты во избежание незначительной 
или средней тяжести порчи или повреждения прибора.

RUS-5



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ЭКСПЛУТАЦИИ
•  Не разбирайте и не переделывайте самостоятельно 

холодильник, не повреждайте контур циркуляции хладагента. 
•  Обслуживание холодильника должно выполняться 
исключительно специалистом. 

•  Во избежание опасных ситуаций, поврежденный шнур питания 
должен быть заменен производителем или сервисной службой. 

•  Зазор между корпусом камерой холодильника и дверцей мал – 
остерегайтесь прищемить пальцы рук. Дверцу следует закрывать 
плавно, чтобы избежать падения хранящихся продуктов.

•  Во избежание обморожения пальцев рук, не вынимайте 
из работающей морозильной камеры продукты и контейнеры 
влажными руками, особенно это касается  металлических 
контейнеров. 

•  Не позволяйте детям забираться внутрь или на холодильник. 
Дети могут застрять внутри или их может придавить упавшим 
прибором. 

•  Не допускайте, чтобы дети висли на дверце холодильника. 
В противном случае они могут получить серьезные травмы. 

•  Не размещайте тяжелые предметы сверху на холодильнике, 
поскольку они могут упасть при открытии дверцы и привести к 
травмам. 

•  Во время уборки или при перебоях с электроэнергией 
отключайте вилку из розетки. Не подключайте холодильник 
повторно в сеть в течение пяти минут, чтобы частые 
последовательные пуски не привели к поломке компрессора. 

БЕЗОПАСНОЕ ХРАНЕНИЕ ПРОДУКТОВ
• Не помещайте в холодильник легковоспламеняющиеся,

взрывоопасные, газированные и корродирующие материалы для 
предотвращения повреждений прибора и возникновения пожаров.

• Не размещайте легковоспламеняющиеся материалы вблизи
холодильной камеры во избежание пожара.

• Холодильник является бытовым прибором и предназначен
исключительно для хранения пищевых продуктов.

• Согласно международным стандартам, бытовые холодильные 
камеры не должны использоваться для других целей, например,
для хранения крови, лекарственных или биологических 
препаратов.

• Не храните в холодильнике бутылки и закрытые ёмкости
с жидкостями, поскольку бутилированные пиво и напитки могут
лопнуть или испортиться при замерзании.Морозильная 

камера

RUS-6



ПРИМЕЧАНИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
Холодильник может работать нестабильно (например, содержимое может разморозиться 
или температура в морозильной камере станет слишком высокой), если в течение 
длительного периода времени он находится вне пределов диапазона температур 
окружающей среды, указанных в технических характеристиках.

Газированные напитки не следует хранить в морозильных камерах, морозильниках или 
низкотемпературных отделениях или камерах.

Следуйте указаниям производителей продуктов питания при выборе условий их хранения в 
холодильнике. Не следует размораживать и повторно замораживать продукты. Соблюдайте 
сроки хранения продуктов.

Необходимо предпринимать меры предосторожности для сохранения температуры 
замороженных или охлажденных продуктов, извлеченных из холодильника во время 
разморозки и чистки – например, оберните их в несколько слоев газеты.

Повышение температуры замороженных продуктов во время ручного размораживания, 
технического обслуживания или очистки прибора может сократить срок их хранения.

УКАЗАНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ
Хладагент и циклопентановые пеноматериалы, используемые в производстве 
холодильника, легко воспламеняются. Поэтому, при повреждении холодильника, 
он должен храниться вдали от любого источника огня. Прибор следует сдать 
в соответствующие специализированные службы для вторичной переработки. 
Устройство должно утилизироваться способом отличным от сжигания, 
во избежание нанесения вреда окружающей среде или любого другого вреда.

Пожалуйста, при утилизации прибора снимите дверцы холодильника и оставьте 
внутри полки, чтобы дети не могли забраться внутрь.

ВНИМАНИЕ!
Данное Руководство содержит важную информацию о безопасном использовании, 
которому пользователи должны следовать.

Данный символ на изделии или на упаковке, указывает, что изделие 
не относится к разряду обычных бытовых отходов и после вывода из 
строя подлежит утилизации в надлежащем центре по утилизации 
электрического и электронного оборудования. Для предотвращения 
нанесения вреда окружающей среде или здоровью человека, в 
результате неконтролируемой утилизации отходов, сдавайте их на 
переработку для рационального использования материальных 
ресурсов.

Для утилизации использованного устройства обратитесь в пункты 
раздельного сбора отходов или обратитесь в магазин, где был 
приобретен продукт. Они могут отправить продукт на переработку, 
безопасную для окружающей среды.
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УСТАНОВКА ПРИБОРА
ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ

Перед началом использования холодильной камеры удалите 
упаковку, включая нижний поддон, пенопласт, скотч внутри 
камеры. Удалите защитную пленку с дверцы и корпуса 
устройства.

Избегайте попадания прямых солнечных лучей и воздействия 
источников тепла. Во избежание коррозии и нарушения 
электрической изоляции, не устанавливайте холодильник 
во влажном помещении или помещении, где он может 
контактировать с водой.

Холодильник должен быть установлен на ровную и твердую 
поверхность и располагаться в хорошо вентилируемом 
помещении. Если прибор стоит неустойчиво, отрегулируйте 
ножки для выравнивания, повернув влево или вправо.

При установке холодильника убедитесь в том, что по бокам 
и с задней стороны имеется 10 см свободного пространства, 
и 30 см от верха прибора. Это позволит холодному воздуху 
свободно циркулировать.

ПРИМЕЧАНИЕ
Перед установкой и регулировкой принадлежностей необходимо убедиться в т ом, 
что холодильник отключен от сети питания. 

Должны быть приняты меры предосторожности с целью предотвращения падения 
принадлежностей и получения каких-либо травм.

ЗАМЕНА ЛАМПЫ
Замена или техническое обслуживание светодиодных ламп должно выполняться 
сервисной службой или аналогичным квалифицированным специалистом.
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ВСТРОЙКА

Вентиляционные 
отверстия

Размеры установочного шкафа

Пожалуйста, перед установкой 
холодильника прочитайте внимательно 
все прилагающиеся инструкции, и 
сохраните руководство по эксплуатации 
для возможного обращения в будущем. 
Убедитесь, что обеспечено достаточное
пространство для вентиляции.
Холодильник не должен находиться в
контакте или непосредственной
близости от труб водоснабжения, газа,
канализации или металлических
объектов.

Установка прибора в шкаф

Установите холодильник в шкаф не полностью. Выдвините крючки-ограничители из 
опор холодильника. Затем вставьте его  так, чтобы края верхнего козырька равномерно 
прилегали к верхнему краю шкафа, а крючки-ограничители опорных ножек полностью 
касались нижнего края шкафа.

Верхний козырек

Ограничители

Толщина основания шкафа
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Прикрепите основание холодильника к шкафу при помощи саморезов. Установите на 
саморезы декоративные колпачки. Задвиньте ограничители обратно в основание 
холодильника.
Прикрепите верхний козырек к шкафу при помощи саморезов, затем установите на 
саморезы декоративные колпачки. 
Проверьте правильность закрывания верхних и нижних дверных панелей. 

Колпачки 

Саморезы

Прикрепление верхнего козырька

Колпачки 

Саморезы

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение выше носит справочный характер. Фактический вид прибора может 
иметь отличия от изображений.
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Привинчивание дверных креплений

Откройте нижнюю дверь шкафа под максимальным углом и откройте нижнюю дверь 
холодильника в соответствующее положение. 

Выдвиньте дверные крепления морозильной камеры. Убедитесь, что внутренний край 
прилегает к нижней стенке двери холодильника. 

Затем прикрепите дверные крепления винтами к двери шкафа и установите винтовые 
колпачки. 

Аналогичным образом прикрепите верхнюю дверь холодильника к шкафу.

Дверные 
крепления

Установка уплотнителя двери

Извлеките уплотнитель из упаковки для аксессуаров. 
Зафиксируйте уплотнитель в зазоре между шкафом и холодильником, надавив на неё . 
Установка завершена.

Уплотнитель 
двери
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Снимите декоративную крышку с левой стороны корпуса холодильника и выньте 
фиксирующие крепления из середины корпуса, винты и пластиковые вставки. 

Затем вставьте пластиковые вставки в два верхних отверстия в середине корпуса (или 
в нижние отверстия), и с помощью винтов закрепите крепления среднего корпуса в двух 
нижних отверстиях (или в верхних отверстиях) в середине корпуса. 

Когда винт будет вставлен наполовину, переместите крепления к шкафу и затяните винты. 
В конце, маленькими винтами затяните крепления на шкафу. Установка завершена. 

(Этот пункт – необязательный для корпуса с креплениями посередине.)
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ПЕРЕНАВЕШИВАНИЕ ДВЕРИ
СПИСОК НЕОБХОДИМЫХ ИНСТРУМЕНТОВ

Крестовая отвертка

Трещотка 8 мм 

Шпатель и отвертка 
с тонким лезвием

Малярный скотч

ПЕРЕУСТАНОВКА ВЕРХНЕЙ ДВЕРИ

Снятие верхнего шарнира

Выключите прибор перед переустановкой двери. Уберите все продукты с дверных 
полок.

При помощи плоской отвертки выньте 2 верхних заглушки. Зафиксируйте дверь 
скотчем, отвинтите верхний дверной шарнир холодильной камеры.

Заглушки 
отверстий Верхний шарнир
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Снятие двери холодильной камеры

Снимите дверь холодильной камеры. Отвинтите нижний дверной шарнир и выньте 
среднюю заглушку с противоположной стороны двери.

Средняя  
заглушка Нижний шарнир

Переустановка двери холодильной камеры

Переустановите верхний шарнир под нижний конец двери на противоположной стороне 
от его первоначального положения. Установите дверь на нее и привинтите нижний шарнир 
двери наверх.

1. Верхний шарнир 
установите вниз.

3. Нижний шарнир
установите наверх.

2. Дверь холодильной
камеры установите 
на нижний шарнир.
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Вывинтите фиксирующие крепления для дверной панели. Переверните их на 180 ° 
и установите их на противоположной стороне двери. Затем установите заглушки 
на отверстия.

ПЕРЕУСТАНОВКА НИЖНЕЙ ДВЕРИ

Снятие верхнего шарнира

Отвинтите верхний шарнир двери морозильной камеры.

Заглушки 

Крепления

Верхний шарнир
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Снятие нижнего шарнира

Отвинтите нижний шарнир двери и выньте 2 заглушки с противоположной стороны.

Переустановка двери морозильной камеры

Аналогично двери холодильного отделения, поменяйте шарниры местами. 
Переустановите верхний шарнир под нижний конец двери на противоположной стороне 
от его первоначального положения. Установите дверь на нее и привинтите нижний 
шарнир двери наверх.

Нижний шарнир

Заглушки

1. Верхний шарнир 
установите вниз.

3. Нижний шарнир
установите наверх.

2. Дверь морозильной 
камеры установите 
на нижний шарнир.

Дверь 
морозильной 
камеры
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Вывинтите фиксирующие крепления для дверной панели. Переверните их на 180 ° 
и установите их на противоположной стороне двери. Затем установите заглушки 
на отверстия.

Крышка 
отверстий

Крепления

Заглушки
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СОВЕТЫ ПО ЭНЕРГОСБЕРЕЖЕНИЮ
Прибор должен быть расположен в самой прохладной части комнаты, вдали от источников 
тепла или отопительных приборов, и вдали от попадания прямых солнечных лучей.

Перед помещением в холодильник горячей пищи дайте ей остыть до комнатной 
температуры. Перегрузка прибора заставляет компрессор работать дольше. Продукты, 
которые замерзают слишком медленно, могут потерять качество или испортиться.

Тщательно упаковывайте еду, а также вытирайте контейнеры насухо, перед тем как 
ставить их в холодильник. Это поможет уменьшить образование наледи.

Ящики для хранения продуктов не должны обертываться алюминиевой фольгой, 
вощеной бумагой или бумажными полотенцами, так как они мешают циркуляции 
холодного воздуха, что понижает эффективность работы прибора.

Упорядочьте и промаркируйте еду, чтобы свести к минимуму количество открывания 
дверей холодильника и длительность поисков. Извлекайте максимальное количество 
необходимых продуктов за раз, и закрывайте дверь холодильника как можно быстрее.

НАЧАЛО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Перед первым подключением холодильника к электросети, 
выдержите его вертикально в течение получаса.

Прежде чем заполнять холодильник любыми свежими или 
замороженными продуктами, дайте ему проработать в течение 
2-3 часов, или 4 часов летом, когда температура окружающей 
среды высокая.

Сохраните достаточное свободное пространство для удобного 
открывания дверей и ящичков, или столько пространства, 
сколько заявлено производителем.
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ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
ВНЕШНИЙ ВИД

Светодиодная лампа

Полки

Панель 
управления

температурой 

Ящик для 
фруктов и

овощей 

Полка для 
замораживания

Дверные 
лотки

Ящики 
морозильной 

камеры

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображения  в Руководстве имеют справочный характер. Внешний вид и 
комплектация конкретной модели, приобретенной вами,  может иметь отличия от 
изображений в Руководстве.
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ХОЛОДИЛЬНАЯ КАМЕРА
Холодильная камера предназначена для краткосрочного хранения фруктов, овощей, 
напитков и прочих продуктов питания. Рекомендуемое время хранения от 3 до 5 дней. 

Прежде чем помещать приготовленную пищу в холодильник, дайте ей остыть 
до комнатной температуры.

Рекомендуется герметично упаковывать продукты питания перед тем, как размещать их 
в холодильник.

МОРОЗИЛЬНАЯ КАМЕРА
Благодаря низкой температуре, в морозильной камере продукты остаются свежими 
долгое время. Эта часть холодильника в основном используется для хранения 
замороженных продуктов и приготовления льда.

Морозильная камера предназначена для хранения мяса, рыбы, полуфабрикатов и других 
продуктов, не предназначенных к употреблению в ближайшем будущем.

Мясо желательно разделить на небольшие кусочки для удобства. Пожалуйста, обращайте 
внимание на сроки годности продуктов. 

Хранение слишком большого количества продуктов во время работы, после 
первоначального подключения к электропитанию, может отрицательно повлиять на 
эффект замораживания холодильника. Хранящиеся продукты не должны блокировать 
выход воздуха: в противном случае процесс замерзания может ухудшиться.

ВНИМАНИЕ!
Расположение полок, ящиков, контейнеров для продуктов питания, показанное на 
рисунке выше – наиболее оптимально для сохранения температуры.
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1

2

3

4

Индикация нормальной работы/ошибок
При возникновении ошибки, на дисплее замигает определенная комбинация индикаторов 
(см. ниже).  При нормальной работе, на дисплее будет постоянно гореть индикатор 
установленной температуры.

НАСТРОЙКА ТЕМПЕРАТУРЫ
Настройка температуры будет циклически изменяться каждый раз при нажатии на кнопку 
настройки А. Через 30 секунд после последнего нажатия новая настройка вступит в силу.

СУПЕРЗАМОРОЗКА
В разблокированном состоянии панели управления нажмите и удерживайте кнопку 
настройки температуры         в течение 3 секунд. В режиме суперзаморозки в морозильной 
камере автоматически установится минимальная температура -24 °С для быстрого 
замораживания продуктов. Данная функция предназначена для замораживания в 
морозильной камере свежих продуктов массой более 4 кг. Выключение функции 
производится автоматически через 20 часов либо при нажатии кнопки А еще раз. 

БЛОКИРОВКА / РАЗБЛОКИРОВКА
В заблокированном состоянии панели управления температурой, нажмите  кнопку 
настройки температуры          и удерживайте в течение 3 секунд для разблокировки панели. 
В момент разблокировки панели все индикаторы начнут мигать в течение 2 секунд. После 
разблокировки панели управления температурой, если в течение 30 секунд на ней не будет 
производиться никаких операций, она снова автоматически перейдет в режим блокировки.  

ОТКЛЮЧЕНИЕ
Отключение прибора 
В режиме разблокировки, нажмите кнопку         и удерживайте ее 10 секунд. Процесс 
отключения активируется, когда кнопка будет отпущена. Через 30 секунд холодильник 
выключится, все настройки будут отключены. Дисплей и панель управления также будут 
отключены.

         , чтобы включить холодильник и 
Включение прибора
В режиме отключения питания нажмите кнопку 
вернуться к нормальному режиму. 

КНОПКИ
A: Кнопка настройки температуры в камере 
холодильника.

ДИСПЛЕЙ

① настройка: 8 °C
② настройка: 6 °C
③ настройка: 4 °C
④ настройка: 2 °C

НАЧАЛО РАБОТЫ
При включении холодильника все символы 
дисплей (включая подсветку кнопок) будут 
полностью светиться в течение 3 секунд, 
затем холодильник начнет работать в 
соответствии с настройкой температуры③.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД  
ЧИСТКА ПРИБОРА
Своевременно вытирайте пыль с холодильника и за ним, чтобы обеспечить надлежащую 
вентиляцию и экономию электроэнергии.

Регулярно проверяйте дверные уплотнители на загрязнение. Уплотнители двери 
необходимо чистить мягкой тряпкой, пропитанной мыльной водой или разбавленным 
моющим средством.

Необходимо регулярно мыть холодильник изнутри, чтобы избежать образования 
неприятного запаха. 

Пожалуйста, выключите питание перед мытьем холодильника изнутри, вытащите 
все продукты питания, напитки, полки, ящики, контейнеры.

Для мытья холодильника изнутри используйте мягкую тряпку или губку с двумя 
столовыми ложками пищевой соды и четвертью столовой ложки теплой воды. Затем 
смойте водой и протрите насухо. После мытья откройте дверь и дайте холодильнику 
просохнуть, прежде чем включить питание.

Труднодоступные места (например, зазоры или углы) рекомендуется регулярно протирать 
мягкой тряпкой, мягкой щеткой, губкой. При необходимости используйте вспомогательные 
инструменты (например, тонкие палочки), чтобы очистить загрязнения и предотвратить 
скопление бактерий в этих местах.

Не используйте мыло, моющее средство, скраб-порошок, спрей-очиститель, так как они 
могут вызвать неприятные запахи внутри холодильника или загрязнить продукты.

Очищайте подставку для бутылок, полки и ящики мягкой тканью, смоченной мыльной 
водой или разбавленным чистящим средством. Высушите мягкой тканью или 
естественным путем.

Протирайте внешнюю поверхность холодильника мягкой тканью, смоченной мыльной 
водой, моющим средством, а затем вытрите насухо.

Не используйте жесткие щетки, стальные щетки, проволочные щетки, абразивные 
материалы (например, зубные пасты), органические растворители (например, спирт, 
ацетон, амилацетат и т. д.), кипяток, кислые или щелочные вещества, которые могут 
повредить поверхность холодильника и его внутренние элементы. Кипящая вода 
и органические растворители, например, бензол, могут деформировать или повредить 
пластмассовые детали.

Во время очистки не промывайте холодильник водой или другими жидкостями, 
чтобы избежать короткого замыкания или не повлиять на электрическую изоляцию после 
намокания.

RUS-22



РАЗМОРАЖИВАНИЕ
Холодильник выполнен по принципу воздушной системы охлаждения, благодаря этому, 
имеет функцию автоматического размораживания. Отложения инея, образующиеся 
в результате смены сезона или температуры, можно также удалить вручную, 
путем отключения прибора от электросети или протирания сухим полотенцем.

ОТКЛЮЧЕНИЕ
Хранение при отключении питания
В случае перебоев с электричеством, продукты внутри холодильника могут храниться 
в течение нескольких часов, даже летом. Во время вынужденного отключения следует 
сократить количество открываний двери холодильника, а также не загружать прибор 
новыми продуктами.

При длительном неиспользовании прибора
При длительном неиспользовании прибора устройство должно быть отключено от сети 
и вымыто. Двери необходимо оставить открытыми для предотвращения возникновения 
неприятного запаха.

Перемещение
Перед транспортировкой холодильника, полностью извлеките содержимое прибора, 
закрепите стеклянные полки, ящик для овощей, выдвижные ящики холодильника и другие 
детали клейкой лентой, и затяните ножки прибора. Закройте двери и заклейте их 
скотчем. Во время перевозки, прибор нельзя класть вверх ногами или горизонтально, 
наклон не должен превышать 450.

ВНИМАНИЕ!
После запуска прибор должен работать непрерывно. Старайтесь реже прерывать 
работу прибора, в противном случае срок его службы может сократиться.
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
ТАБЛИЦА НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Ниже приведен перечень простых проблем, которые вы можете решить самостоятельно. 
Если неисправность устранить не удается, обратитесь в сервисную службу.

НЕИСПРАВНОСТЬ РЕШЕНИЕ

Холодильник 
не работает.

Проверьте, подключена ли вилка холодильника к электропитанию.
Низкое напряжение.
Сбой питания или разрыв цепи.

Запах. Продукты с сильным запахом следует хранить плотно 
упакованными.
Проверьте, нет ли испорченных продуктов.
Возможно, требуется помыть холодильник.

Длительная 
работа
компрессора.

Длительная работа компрессора в летнее время, когда температура 
окружающей среды выше, является нормальным явлением.
Не помещайте слишком много продуктов в холодильник 
одновременно.
Не помещайте горячую еду в холодильник. Дайте ей остыть.  
Компрессор может работать длительное время, при частом 
открывании дверей холодильника.

Свет в 
холодильнике 
не горит.

Проверьте, подключен ли холодильник к питанию.
Проверьте, не повреждена ли лампочка.

Двери 
холодильника 
не закрываются 
плотно.

Слишком много продуктов.
Холодильник наклонен.
Дверь забита упаковкой продуктов.

Громкий шум. Проверьте, отрегулирован ли холодильник по уровню, стоит ли 
он устойчиво.
Проверьте, надежно ли закреплены детали холодильника.

Уплотнитель 
двери прилегает 
неплотно.

Уберите весь мусор с уплотнителя двери.
Нагрейте уплотнитель двери, а затем охладите его (подуйте на него 
феном, или используйте горячее полотенце).
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НЕИСПРАВНОСТЬ РЕШЕНИЕ

Вода	
скапливается	
внутри 
холодильника.

Слишком много продуктов питания в камере, или еда содержит 
слишком большое количество влаги, что приводит 
к размораживанию прибора.
Двери недостаточно плотно закрыты, из-за чег о наледь 
в холодильнике тает, и количество воды в холодильнике 
увеличивается.

Нагревание 
корпуса

Если корпус нагревается из-за высок ой окружающей температуры 
и переполненности холодильника продуктами, рекомендуется 
обеспечить дополнительную вентиляцию, для упрощения 
процесса охлаждения.

Конденсация 
на корпусе

Конденсация на наружной поверхности и уплотнителе двери 
холодильника – нормальное явление, если влажность окружающего 
воздуха слишком высокая.
Вытрите конденсат чистым полотенцем.

Посторонние 
шумы

Гудение: компрессор может гудеть во время работы, и шум может 
быть громким, особенно в начале и по завершении работы. Это 
нормальное явление.
Потрескивание: хладагент, переливаясь внутри прибора, может 
трещать, что также является нормой.

КОДЫ ОШИБОК
Следующие предупреждения на дисплее указывают на наличие сбоя в работе прибора. 

КОД ОШИБКИ ОПИСАНИЕ ОШИБКИ

Мигает индикатор ①. Неисправность  цепи датчика температуры 
холодильника.

Мигает индикатор ②. Неисправность датчика размораживания холодильной 
камеры.

Мигает индикатор ③. Неисправность датчика размораживания 
морозильной камеры.

Мигает индикатор ④. Неисправность датчика температуры 
окружающей среды.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Данный холодильник предназначен для работы при температуре окружающего
воздуха, соответствующей его температурному классу, указанному на заводской табличке. 

На температуру внутри холодильника могут влиять такие факторы, как место
расположения холодильника/морозильной камеры, температура окружающего воздуха
и частота открывания дверцы. Чтобы компенсировать действие этих факторов,
установите необходимую температуру.

Климатические пояса

ПОЯС СИМВОЛ ДИАПАЗОН ТЕМПЕРАТУР

Расширенный умеренный SN от +10 до +32/B

Умеренный N от +16 до +32/B

Субтропический ST от +16 до +38/B

Тропический T от +16 до +43/B

Расширенный умеренный: прибор предназначен для использования при температурах 
окружающей среды в диапазоне от 10 до 320C.
Умеренный: прибор предназначен для использования при температурах окружающей 
среды в диапазоне от 16 до 320C.
Субтропический: прибор предназначен для использования при температурах окружающей 
среды в диапазоне от 16 до 380C.
Тропический: прибор предназначен для использования при температурах окружающей 
среды в диапазоне от 16 до 430C.

Срок службы прибора составляет 10 лет со дня продажи через розничную торговую сеть. 
В течение этого времени изготовитель обеспечивает потребителю возможность 
использования товара по назначению, а также выпуск и поставку запасных частей в 
торговые и ремонтные предприятия. В случае отсутствия штампа магазина срок службы 
исчисляется со дня изготовления. 
Условия хранения – по группе 1(Л) по ГОСТ 15150. 
Приборы должны храниться в упакованном виде в сухих, проветриваемых помещениях 
при температуре воздуха от 5 °С до 40 °С и относительной влажности воздуха до 80 % (для 
25 °С). 
Гарантийные обязательства на холодильник изложены в гарантийном талоне. Ремонт у 
лиц, не имеющих специального разрешения, запрещен! 
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ПОЧУВСТВУЙ СЕБЯ ДОМА

Дату изготовления изделия Вы можете определить по серийному номеру, 
указанному на изделии и в гарантийном талоне в формате ХХХ- ХХХХХХХХ-ГМДД-
ХХХХХХХ, где Г - год (его последняя цифра), М - месяц (1-9, А, В, С), ДД - дата, Х - 
другие символы номера. Пример: 340-79662901-0B17-1320026, дата производства: 
17 ноября 2020 г. 

Товар сертифицирован в соответствии с требованиями соответствующих технических 
регламентов Таможенного Союза: ТР ТС 004/2011, ТР ТС 020/2011, ТР ТС 037/2016
Сертификат соответствия ЕАЭС RU C-CN.НВ46.В.00104/21
Орган по сертификации: ООО "Качество" 
Срок действия: по 18.04.2026

ИМПОРТЕР В РФ 
ООО "Ориент Хоусхолд Апплиансес"ОО
127015, РФ, г. Москва, ул. 
Новодмитровская, д.2, корп. 1, 17 этаж, 
офис 406 
Информационно-справочная служба: 
8 (800) 777-00-88 
ru.midea.com

ИЗГОТОВИТЕЛЬ
Хэфэй Хуалин Ко., Лтд.   
№176, Цзинсю Роад, Экономи энд 
Текнолоджикал Девелопмент Ареа, 
Хэфэй, пров. Аньхой, Китай  

Сделано в Китае 

Внешний вид изделия, цвет и технические данные могут быть изменены производителем 
без предварительного уведомления потребителя.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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Будь ласка, уважно прочитайте 
Посібник перед використанням. 
Посібник зберігається під вартою
для подальшого використання

        ПОСІБНИК
КОРИСТУВАЧА

ХОЛОДИЛЬНИК
ВБУДОВАНИЙ

http://www.midea.com/
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1.1 Попередження 

 Warning:risk of fire / flammable materials

Попередження: небезпека пожежі / легкозаймисті матеріали 
Цей пристрій призначений для використання в побутових цілях.

Якщо шнур живлення пошкоджений, він повинен бути замінений виробником, його
сервісним агентом або фахівцями з аналогічною кваліфікацією, щоб уникнути 
небезпеки. 

Не зберігайте в цьому приладі вибухонебезпечні речовини, такі як аерозольні
балончики з пальним.  

Прилад повинен бути відключений від мережі після використання і перед
проведенням технічного обслуговування пристрою. 

УВАГА: Не допускайте перешкод у вентиляційних отворах, у корпусі приладу 
чи вбудованій конструкції.

УВАГА: Не використовуйте механічні пристрої чи інші засоби для
прискорення процесу розморожування, крім тих, які рекомендує виробник.

УВАГА: Не пошкоджуйте контур холодоагенту. 

УВАГА: Не використовуйте електроприлади всередині відсіків для 
зберігання продуктів, якщо вони не є типом, рекомендованим виробником.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Розміщуючи прилад, переконайтесь, що шнур 
живлення не пошкоджений

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не розташовуйте декілька портативних розеток 
або портативних джерел живлення позаду приладу.

Не використовуйте подовжувачі або незаземлені (двохконтактні) адаптери. 
Перш ніж намагатися встановити аксесуар, холодильник повинен бути 
відключений від джерела електропостачання.  

Холодоагент і пінопласт з циклопентану, що застосовується для холодильника, є 
горючими. Тому, коли холодильник утилізується, його слід зберігати подалі від будь-якого джерела 
вогню та утилізувати його спеціальною компанією, що має відповідну кваліфікацію, а не піддавати 
горінню. запобігати шкоді навколишньому середовищу чи будь-якій іншій шкоді. 

1 Попередження про безпеку 
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Стандарт ЄС: Цей прилад не призначений для використання особами (включаючи 
дітей) зі зниженими фізичними, сенсорними або розумовими можливостями або відсутністю 
досвіду та знань, якщо тільки не було встановлено нагляд чи інструкція щодо використання 
пристрою особою відповідає за їх безпеку.

Дітей слід контролювати, щоб вони не грали з приладом. 
Інструкція Щоб уникнути забруднення їжі, будь ласка, дотримуйтесь наступних інструкцій: 
- Відкривання дверей протягом тривалого часу може призвести до значного підвищення 
температури у відсіках приладу! 
- Регулярно чистіть поверхні, які можуть стикатися з продуктами харчування та доступними 
дренажними системами. 
- Чистіть резервуари з чистою водою, якщо вони не використовувалися протягом 48 годин; 
промийте водопровід, підключений до води, якщо вода не забирається протягом 5 днів. (примітка 
1) 
- зберігайте сире м’ясо та рибу у відповідних контейнерах у холодильнику, щоб вони не 
контактували з іншими продуктами харчування. 
- Якщо холодильний прилад довгий час залишається порожнім, вимкніть, розморозьте, очистіть, 
висушіть і залиште двері відкритими, щоб запобігти появі цвілі всередині приладу. 
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1.2 Значення символів попередження про безпеку 

1.3 Попередження щодо електроенергії 

Не тягніть різко за шнур живлення під час витягування з 
розетки. Будь ласка, міцно візьміть за штепсельну вилку 
та вийміть її безпосередньо з розетки. 
 Для безпечного використання не пошкоджуйте шнур живлення 
та не використовуйте шнур живлення, коли він пошкоджений або 
зношений. 

Будь ласка, використовуйте спеціальну розетку, не слід ділити її 
з іншими ї електричними приладами. 
Штепсельна вилка повинна міцно контактувати з розеткою, 
інакше можуть виникнути пожежі. 
Переконайтесь, що заземлюючий електрод силової розетки 
обладнаний надійною лінією заземлення. 

Будь ласка, вимкніть клапан витікаючого газу, а потім відкрийте 
двері та вікна у разі витоку газу та інших горючих газів. Не 
вимикайте холодильник та інші електроприлади, тому, що іскра 
може спричинити пожежу. 

Не ставте інші електроприлади на верхню частину приладу, 
якщо вони не є типом, рекомендованим виробником.

Це символ заборони. 
Недотримання інструкцій, позначених цим символом, 
може призвести до пошкодження виробу або ставити 
під загрозу особисту безпеку користувача.  

Це попереджувальний символ. 
Потрібно діяти в чіткому дотриманні інструкцій, 
позначених цим символом; або може бути завдано 
пошкодження виробу або особиста травма.. 

Це символ застереження. 
Інструкції, позначені цим символом, вимагають особливої 
обережності. Недостатня обережність може призвести до 
легкої або помірної травми, 
або пошкодження виробу. 

Цей посібник містить безліч важливих відомостей щодо 
безпеки 
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1.4 Попередження щодо використання 

Самостійно не розбирайте та не ремонтуйте холодильник, технічне обслуговування приладу повинен проводити 
фахівець 
Пошкоджений шнур живлення повинен замінити виробник, відділ технічного обслуговування або 
пов'язані з цим фахівці, щоб уникнути небезпеки. 

Зазори між дверцятами холодильника та між дверима та корпусом холодильника невеликі,не кладіть руку в ці місця, 
щоб не стиснути палець. Будьте обережні, коли закриваєте дверцята холодильника, щоб уникнути потрапляння 
виробів. 
Не беріть продукти або контейнери мокрими руками у морозильній камері, коли холодильник працює, особливо металеві 
ємності, щоб уникнути обмороження. 

 Не дозволяйте дитині забиратись або лізти в холодильник; в іншому випадку можуть бути спричинені задуха 
або падіння дитини. 

Не кладіть важкі предмети на верхню частину холодильника, враховуючи, що предмети можуть впасти, коли 
закриєте або відкриєте дверцята, і можуть виникнути випадкові травми. 

Будь ласка, витягніть штепсельну вилку у разі відключення електроенергії чи чищення. Не підключайте 
морозильну камеру до джерела живлення протягом п'яти хвилин, щоб уникнути пошкоджень компресора через 
послідовні пуски. 

1.5 Попередження щодо розміщення предметів 

Не зберігайте легкозаймисті, вибухонебезпечні, летючі та сильно корозійні предмети 
в холодильнику для запобігання пошкодження виробу або пожежних аварій. 

 Не кладіть легкозаймисті предмети біля холодильника, щоб уникнути пожеж. 

Холодильник призначений для домашнього використання, наприклад, для зберігання продуктів; його не слід 
використовувати для інших цілей, таких як зберігання крові, 
медикаментів або біологічних продуктів тощо. 

Не зберігайте пиво, напої та іншу рідину, що міститься у пляшках чи закритих ємностях, у морозильній камері 
холодильника; або в іншому випадку пляшки або закриті ємності можуть тріснути через замерзання, що спричинить 
пошкодження. 

Морозильна камера 
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1.6 Попередження щодо енергії 

Попередження  
1) Холодильні прилади можуть працювати некоректно (є ймовірність розморожування вмісту або температура стає занадто теплою у відділенні з
замороженими продуктами харчування), якщо вони розміщуються протягом тривалого періоду і поза температурного діапазону, для якого призначений 
холодильний прилад.  
2)Шипучі напої не повинні зберігатися у відділеннях для заморожування їжі. 
3) Не перевищуйте терміни зберігання, рекомендовані виробниками харчових продуктів для будь-яких видів продуктів харчування, особливо для 
комерційних швидкозаморожених продуктів у відділеннях для зберігання заморожених харчових продуктів; 
4) Дотримуйтесь заходів безпеки, необхідних для запобігання надмірного підвищення температури замороженої їжі при розморожуванні холодильного 
приладу, такі як загортання замороженої їжі в кілька шарів газети.  
5) Зауважте той факт, що підвищення температури замороженої їжі під час ручного розморожування, обслуговування або очищення може скоротити
термін зберігання. 
6) Зауважте необхідність зберігання ключів для дверей або кришок, що оснащені замками та ключами, поза досяжністю дітей, а не поруч із холодильним 
приладом, щоб запобігти замикання дітей всередині. 

1.7 Попередження щодо утилізації 

Холодоагент і пінопласт із циклопентану, який використовується для холодильника, легкозаймисті. Тому, коли холодильник забирають у сміття, його слід зберігати 
подалі від будь-якого джерела вогню та утилізувати його спеціальною компанією по утилізації, яка має відповідну кваліфікацію, щоб уникнути шкоди навколишньому 
середовищу чи будь-якої іншої шкоди. 

 Правильна утилізація цього продукту： 
Це маркування вказує на те, що цей продукт не слід утилізувати з іншими побутовими відходами по всьому ЄС. Щоб запобігти можливій 
шкоді довкіллю чи здоров’ю людей від неконтрольованого знешкодження відходів, відповідально переробляйте їх для сприяння сталому 
використанню матеріальних ресурсів. Щоб повернути використаний пристрій, будь ласка, використовуйте системи повернення та збору для 
безпечної екологічної переробки. 

Коли холодильник буде утилізрваний, демонтуйте двері та зніміть прокладку дверей та полиць; 
поставте двері та полиці в належне місце, щоб уникнути потрапляння туди будь-якої дитини. 
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2.1 Розміщення 

Перед використанням вийміть усі пакувальні матеріали, включаючи нижню подушку, пінопласти та стрічки всередині 
холодильника; 
відірвіть захисну плівку на дверцятах та корпусі холодильника. 

Тримайте його подалі від джерел опалення і уникайте прямих сонячних променів. Не ставте морозильну 
камеру у вологі або водянисті місця, щоб запобігти появі іржі або зменшення ізоляційного ефекту. 

Холодильник розміщують у добре провітрюваному приміщенні; підлога повинна бути рівною і міцною 
(обертайте ніжки вліво або вправо, щоб відрегулювати їх для вирівнювання приладу).

Зовнішні розміри холодильника показані на малюнку.

Заходи безпеки перед встановленням: 
Перед встановленням аксесуарів слід переконатися, що холодильник є 
відключений від живлення. 

2 Правильне користування холодильником 
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2.2 Встановлення приладу 

9 

Розміри для встановлення

Вставте холодильник у шафу та відрегулюйте його, щоб перегін верхньої 
перегородки повністю торкався верхнього краю шафи, а обмежувальний 
гачок опорної ніжки повністю торкався нижнього краю шафи.

Закріпіть опорну ніжку гвинтами, а потім встановіть заглушки

Закріпіть верхню перегородку на верхній частині шафи за допомогою 
гвинтів, а потім встановіть заглушки
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Відкрийте нижню дверцята шафи на максимальний кут і відкрийте 
нижню дверцята холодильника у відповідне положення. Зсунувши 
блок, переконайтеся, що внутрішній край вирівняний з нижньою 
кромкою дверцят холодильника, а потім закріпіть блок до дверей 
шафи гвинтом і встановіть заглушки. Таким же чином закріпіть 
верхню дверцята холодильника на дверцятах шафи.

Вийміть ущільнювальну стрічку з сумки для аксесуарів і втисніть її 
в зазор між шафою та холодильником. Встановлення завершено.

Зніміть декоративну кришку з лівого боку балки в холодильнику та 

вийміть блок кріплення середньої балки, гвинти та пластикові  
вставки в кріпленні. Потім вставте пластикові вставки в два верхні  
отвори середньої балки (або в нижні отвори), а потім закріпіть  
гвинтами фіксуючий блок середньої балки на двох нижніх отворах  
(або верхніх отворах) середньої балки, коли гвинт наполовину 
затягнувши, перемістіть фіксуючий блок до шафи і затягніть  
гвинти. Нарешті, затягніть фіксуючий блок на шафі маленькими  
гвинтами. Встановлення завершено. (Цей пункт не є обов’язковим  
для блоку фіксації середньої балки)

2.3 Перенавішування дверцят 
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4) Поміняйте петлю R: нижню петлю та R: 
верхню петлю, потім встановіть їх відповідно 
до кроків нижче та встановіть кришки 
верхнього отвору.
5) Зніміть два нерухомі блоки дверцят 
холодильника і поверніть їх на 180 ° ，
і встановіть їх з іншого боку дверцят 
холодильника.

6) Зніміть верхній шарнір дверцят 
морозильної камери.
7) Зніміть дверцята морозильної камери, 
нижню петлю та кришки отворів.

8) Поміняйте петлю F: нижню петлю та F: 
верхню петлю, потім встановіть їх 
відповідно до кроків нижче та встановіть 
верхню кришку отвору та кришки нижніх 
отворів.
9) Зніміть два нерухомі блоки дверцят 
морозильної камери та поверніть їх на 
180 ° ，і встановіть їх з іншого боку 
дверцят морозильної камери.

1) Вимкніть холодильник і вийміть усі предмети з дверних лотків.
2) Зніміть верхній шарнір та кришки отворів дверцят холодильника

 3) Зніміть дверцята холодильника, нижню 
петлю та кришку отвору.



2.4  Заміна ламп освітлення 

Будь-яку заміну або технічне обслуговування світлодіодних ламп повинно проводити виробник, його 
сервісний агент або подібний кваліфікований персонал.

2.5  Початок використання 

Перед початковим запуском тримайте холодильник ще дві 
години, перш ніж підключити його до джерела живлення. 

Перш ніж покласти будь-які свіжі або заморожені продукти, 
холодильник повинен працювати 2-3 години, або влітку більше 4 годин, 
коли температура навколишнього середовища висока. 

    Зарезервуйте достатньо місця для зручного 
відкривання дверей та висувних ящиків. 

2.6  Поради щодо енергозбереження 

• Прилад повинен розташовуватися в найхолоднішому місці приміщення, подалі від приладів, що 
виробляють тепло, або нагрівальних каналів, та подалі від прямих сонячних променей. 

• Дайте гарячим продуктам охолонути до кімнатної температури перед тим, як помістити в прилад. 
Перевантаження пристрою змушує компресор працювати довше. Їжа, яка замерзає занадто повільно, 
може втратити якість або зіпсуватися. 

• Не забудьте правильно загорнути продукти та витерти контейнери насухо, перш ніж помістити їх у 
прилад. Це зменшує нагромадження льоду всередині приладу.

• Ємності для зберігання продуктів не повинні бути облицьовані алюмінієвою фольгою, восковим папером 
або паперовим рушником. Вкладиші перешкоджають циркуляції холодного повітря, роблячи прилад 
менш ефективним. 

• Організовуйте та маркуйте продукти, щоб зменшити час відкритих дверей та полегшити пошук. Видаліть 
стільки предметів, скільки потрібно за один раз, і якнайшвидше закрийте двері.
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3.1 Основні компоненти 

（Зображення, наведене вище, лише для ознайомлення. Фактична конфігурація залежатиме від 
фактичного продукту） 

Холодильне відділення 
• Холодильна камера підходить для зберігання різноманітних фруктів, овочів, напоїв та іншої їжі, що 

споживається в короткий термін. 
• Приготовлену їжі не слід ставити в холодильну камеру до охолодження її до кімнатної температури.

Продукти рекомендується запакувати в контейнери перед занесенням у холодильник. 
• Скляні полички можна регулювати вгору або вниз для достатньої кількості місця для зберігання та 

простого використання. 
Морозильне відділення 

• Морозильна камера може тривалий час зберігати їжу свіжою, і її в основному використовують для 
зберігання заморожених продуктів та приготування льоду. 

• Морозильна камера підходить для зберігання м'яса, риби, та інших продуктів, які не можна вживати в 
короткий термін. 

• Шматочки м'яса бажано розділити на невеликі шматочки для легкого доступу. Будь ласка, зауважте, що 
їжа повинна споживатися протягом строку зберігання. 

Примітка: Завантаження занадто багато їжі під час роботи після первинного підключення до живлення 
може негативно вплинути на ефект заморожування холодильника. Продукти, що зберігаються, не повинні 
перекривати вихід повітря; інакше заморожування не буде достатньо ефективним. 

3 Сруктура та функції 
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3..2 Функції 

(Зображення наведене вище тільки для ознайомлення. Фактична конфігурація залежатиме від 
фактичного продукту）

Коли прилад включається в перший раз, дисплей засвітиться на 3 секунди, а потім перейде в режим 
нормальної роботи; За замовчуванням температура в холодильній камері - 4℃
У разі несправності відобразиться дисплей буде блимати та відобразиться код несправності; якщо 
несправності відсутні, відобразиться діапазон значень холодильної камери. 
Дисплей завжди загоряється, коли двері відкриті, дисплей не світиться, якщо двері закриті. 
Після налаштування температури відповідне значення температури загоряється 
протягом 3 секунд; 
У режимі налаштування температури холодильника натисніть  кнопку А , щоб змінити значення 
температури холодильної камери. Температура буде змінюватися циклічно після кожного 
натискання кнопки А
Рекомендоване значення температури - 4℃
Режим супер заморозки: натисніть кнопку A протягом 3 секунд, тоді режим супер заморожування 
увімкнено.
Якщо натиснути та утримувати кнопку ще раз, цей режим буде вимкнено. Якщо режим не буде 
відключено вручну, він автоматично ввдключиться через 20 годин.
Блокування / розблокування
Коли панель управління температурою знаходиться в заблокованому стані, для розблокування панелі 
потрібно тривалий час натискати клавішу встановлення температури протягом 3 секунд, при розблокуванні 
панелі всі світлодіоди блиматимуть протягом 2 секунд.
Коли панель управління температурою знаходиться в розблокованому стані, якщо на панелі керування не 
виконується жодних дій через 30 секунд, він автоматично перейде в стан блокування.
Відключення.
Натисніть кнопку A протягом 10 секунд, живлення холодильника буде вимкнено після відпускання кнопки.
Для включення холодильника знову натисніть кнопку A 

 
 

Код помилки Опис помилки 
Блимає Режим 1 Несправність давача температури холодильника 

Несправність давача розморожування холодильника 
Несправність давача розморожування морозильної камери 
Несправність зовнішнього давача температури 
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①Режим 1：8℃
②Режим 2：6℃
③Режим 3：4℃
④Режим 4：2℃

Блимає Режим 2
Блимає Режим 3
Блимає Режим 4



4.1 Загальні положення 
• Порох за холодильником і на землі повинен бути своєчасно очищеним для покращення ефекту 

охолодження та економії енергії. 
• Регулярно перевіряйте прокладку дверей, щоб упевнитися у відсутності сміття. Прочистіть 

прокладку дверей м’якою тканиною, змоченою мильною водою або розведеним миючим 
засобом. 

• Внутрішня частина холодильника повинна регулярно чиститися, щоб уникнути запаху.
• Перш ніж прибирати інтер’єр, вимкніть живлення, вийміть усі продукти, напої, полиці, шухляди 

тощо. 
• Використовуйте м'яку тканину або губку для очищення внутрішньої частини холодильника, дві 

столові ложки харчової соди і літр теплої води. Потім промийте водою і витріть чистою 
тканиною. Після очищення відкрийте дверцята і дайте їм висохнути природним чином, перш ніж 
увімкнути живлення. 

• Для місць, які важко очистити в холодильнику (наприклад щілини або куточки), рекомендується 
регулярно протирати їх м’якою ганчіркою, м'якою щіткою тощо, а при необхідності поєднувати з 
деякими допоміжними інструментами (наприклад, тонкі палички), щоб забезпечити відсутність 
накопичення забруднювачів чи бактерій у цих місцях. 

• Не використовуйте мило, миючий засіб, скраб-порошок, 
очищувач-спрей тощо, оскільки це може спричинити запахи у 
внутрішній частині холодильника або забруднити їжу.

• Очистіть поличку для пляшок, полиці та ящики м'якою 
тканиною, змоченою мильною водою або розведеним 
миючим засобом. Просушіть м'якою тканиною або висушіть 
природним шляхом. 

• Протріть зовнішню поверхню холодильника м'якою тканиною, 
змоченою мильною водою, миючим засобом тощо, а потім 
витріть насухо. 

• Не використовуйте жорсткі щітки, дротяні щітки, абразивні 
речовини (наприклад, зубні пасти), органічні розчинники 
(наприклад, спирт, ацетон, бананове масло тощо), гарячу воду, кислоту або лужні речовини, які 
можуть пошкодити поверхню холодильника та інтер'єр. Гаряча вода та органічні розчинники, 
такі як бензол, можуть деформувати або пошкодити пластикові деталі. 

• Під час чищення не змивайте безпосередньо водою чи іншими рідинами, щоб уникнути 
короткого замикання. 

4. Технічне обслуговування та догляд за холодильником

Відключіть холодильник від мережі для 
розморожування та чищення. 
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4.2 Чищення дверного лотка 

（Зображення, наведене вище, лише для ознайомлення. Фактична 
конфігурація залежатиме від фізичного продукту чи заяви розповсюджувача) 

• Відповідно до напрямку стрілки на малюнку вище, натисніть лоток обома руками, і потяніть його вгору,
щоб потім вийняти його. 

• Вимивши лоток, ви можете відрегулювати його висоту встановлення відповідно до ваших вимог. 

4.3 Розморожування 
• Холодильник виготовлений за принципом No Frost має функцію автоматичного розморожування в 

іншому випадку лід, що утворюється в мрозильній камері може бути видалений вручну, відключивши 
прилад від джерела живлення. 

4.4 Відключення 
• Відключення електроенергії: у разі відключення електроенергії, навіть якщо це влітку, продукти 

всередині приладу можна тримати кілька годин; під час відключення електроенергії час відчинення 
дверей повинен скорочуватися. 

• Тривала перерва у користуванні: прилад слід відключати від мережі та потім очистити; двері залишають 
відкритими, щоб видалити сторонні запахи. 

• Переміщення: перед переміщенням холодильника винесіть усі предмети назовні, зафіксуйте скотчем 
скляні перегородки, тримач для овочів, ящики для заморозки камери тощо, закрийте двері і зафіксуйте їх 
стрічкою. Під час руху прилад не повинен розташовуватися догори дном або горизонтально, а також не 
піддавайте його вібрації; нахил під час руху повинен бути не більше 45 °. 

Після запуску прилад повинен працювати постійно, уникайте вимушених відключеннь; 
інакше термін служби може бути погіршений 

16 



5.1 Ви можете спробувати вирішити наступні прості проблеми самостійно. 
Якщо їх неможливо вирішити, зверніться у відділ післяпродажного обслуговування. 

Помилка операції 

Перевірте, чи прилад підключено до електроживлення чи штепсельна 
вилка добре контактує. 
Перевірте, чи напруга не занадто низька 
Перевірте, чи немає відключення живлення 

Запах 
Продукти з сильним запахом повинні бути щільно загорнені. 
Перевірте, чи є гнилі продукти. Почистіть внутрішню частину 
холодильника 

Тривала робота 
компресора 

Тривала робота холодильника нормальна влітку, коли температура 
навколишнього середовища висока. 
Не рекомендується одночасно завантажувати занадто багато їжі в 
прилад чи перевантажувати його. Їжа повинна охолонути, перш ніж 
покласти її в прилад. 

     

Не працює освітлення 

Перевірте, чи холодильник підключений до джерела живлення та чи 
не пошкоджене освітлювальне світло 
Викличте фахівця для заміни світла. 

Двері закриті 
неправильно 
(нещільно) 

Двері заблоковані харчовими пакетами та ін. 
Занадто багато їжі. 
Холодильник нахилений наперед. 

Гучна робота 

Перевірте рівень підлоги та чи рівно розміщений холодильник. 
Перевірте, чи розміщені аксесуари у правильних місцях 

Ущільнення дверей не 
герметичне 

Видаліть сторонні речі на ущільнювачі дверей 
Нагрійте дверний ущільнювач, а потім остудіть його для відновлення. 
(або продуйте його електросушаркою або використовуйте гарячий 
рушник для обігріву) 

Піддон з водою 
переливається 

У камері занадто багато їжі, або їжа що зберігається містить занадто 
багато води, що призводить до сильного розморожування 
Двері не закриваються належним чином, що призводить до 
замерзання через потрапляння повітря та збільшення води через 
розморожування 

Корпус гарячий 
Розсіювання тепла вбудованого конденсатора через корпус, є 
нормальним. Коли корпус нагрівається через високу температуру 
навколишнього середовища, зберігання занадто багато їжі або 
відключення компресора, забезпечте поліпшену вентиляцію для 
полегшення відводу тепла. 

Поверхневий 
конденсат 

Конденсація на зовнішній поверхні та ущільнювачі дверей 
холодильника є нормальною, коли вологість навколишнього 
середовища занадто висока. Просто протріть конденсат чистим 
рушником. 

Ненормальний шум 

Гудіння: компресор може видавати гудіння під час роботи, а 
додаткові голосні шуми з’являються особливо при запуску або 
зупинці. Це нормально. 
Скрипіння: Холодоагент, що потрапляє всередину приладу, може 
викликати скрип, що є нормальним явищем. 

5 Вирішення проблем 
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